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Drogi Czytelniku, 
Dziękujemy za zainteresowanie kursem audio Francuski na urlopie A1-B1. Kurs przeznaczony jest dla 
osób początkujących i średnio zaawansowanych i skupia się na słownictwie i zwrotach, które możesz 
wykorzystać w podróży, a zwłaszcza na wakacjach. 

Kurs oparty jest na nauce kontekstowej, co oznacza, że poznasz nie tylko słówka, ale także zdania, w 
których możesz ich użyć. W tym kursie znajdziesz łącznie 600 słówek i zdań ćwiczeniowych. 

Poszczególne lekcje podzielone są według następujących tematów: podróż samochodem, podróż 
samolotem, miejsca docelowe, w hotelu, w restauracji, na zakupach i podczas komunikacji. 

Słuchając tego kursu, połączysz przyjemne z pożytecznym - odświeżysz słownictwo związane z 
podróżami oraz jednocześnie zweryfikujesz swój francuski na poziomie A1 - B1. 

Jaki jest najlepszy sposób pracy z kursem? Wybierz lekcję, od której chcesz zacząć. Każda lekcja zawiera 
sześć ścieżek dźwiękowych. Najpierw, w każdej lekcji, zapoznaj się z samym słownictwem (ścieżki 1 i 2). 
Aby lepiej zapamiętać dane słowo, wysłuchasz go dwukrotnie. Następnie masz słowo ze słownictwa, 
po którym następuje przykładowe zdanie, ponownie w obu opcjach tłumaczenia (ścieżka 3 i 4). 
Następnie przechodzisz do pełnych zdań (ścieżki 5 i 6). W ścieżce 5 usłyszysz zdanie w języku francuskim 
ponownie dwukrotnie. Uda Ci się osiągnąć cel kursu, gdy opanujesz tłumaczenie zdań z języka polskiego 
na francuski (lekcja 6) w luce czasowej przed tłumaczeniem na francuski. Same słowa pomogą Ci tylko 
w zrozumieniu znaczenia, ale używanie opanowanych pełnych zdań pomoże Ci porozumieć się znacznie 
lepiej. 

W przypadku każdego bloku, po opanowaniu słuchania z języka francuskiego na polski (lekcje 1, 3, 5 – 
ćwiczenia posłuchaj) przechodzisz do tłumaczenia z języka polskiego na francuski (lekcje 2, 4, 6 – 
ćwiczenia przetłumacz). 

Nie musisz pracować ze wszystkimi ścieżkami dźwiękowymi na jednej lekcji, możesz skupić się na takim 
słuchaniu, które najbardziej Ci odpowiada. Polecam jednak przesłuchanie wszystkich ścieżek z danej 
lekcji przynajmniej raz. 

Dzięki tym skryptom, które właśnie pobrałeś i teraz je czytasz, Twoje zajęcia kursowe będą znacznie 
bardziej efektywne. W skryptach znajdziesz przewodnik po nauce z przydatnymi wskazówkami, jak 
uczynić naukę bardziej efektywną, plan nauki, aby zapisać swoje postępy, listę ścieżek do słuchania (na 
wypadek, gdybyś czegoś nie rozumiał) oraz dwustronne fiszki (flashcards), dzięki którym możesz uczyć 
się i przeglądać je nawet wtedy, gdy nie możesz słuchać mp3. Dla tych, którzy lubią się sprawdzać, w 
każdej lekcji znajduje się test tłumaczeniowy z kluczem zawierającym poprawne odpowiedzi. Głosy, 
które usłyszysz to Anne ChrisƟne Trochut, David Girten, Benjamin Jaquet  i Krystyna Berki. 

W imieniu całego zespołu Audioacademy wierzę, że słuchanie zdań i słownictwa w tym kursie 
wspomoże Twoją umiejętność biernego rozumienia i aktywnego komunikowania się w języku 
francuskim. Jeśli masz jakieś pytania lub sugesƟe dotyczące ulepszeń lub opinie, proszę o kontakt na 
adres tomas@eaudioacademyeu.eu. Życzę Ci miłego dnia i trzymam kciuki za Twoją naukę. 

 Tomas 
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Jak pracować z tym kursem 
 

Po zakupie kursu założysz konto na stronie audioacademy.eu, gdzie pojawią Ci się ścieżki dźwiękowe w 
formacie mp3. Pobierz je na telefon komórkowy lub inne urządzenie, na którym możesz je odsłuchać, 
skrypty do kursu pobierz na stronie www.audioacademyeu.eu w sekcji Skrypty do pobrania. 

 

 
Wybierz lekcję, którą chcesz opanować - może za parę dni przyjedzie do Ciebie ktoś 
w odwiedziny i zechcesz powiedzieć kilka zwrotów w ramach uprzejmości. Zacznij więc od 
pozdrowień, a nie od podróży. 
 
 
Potnij dwustronne fiszki i podziel je na słowa oraz zdania - słowa umieść na jednym stosie, 
a zdania na drugim. 
 
 
Posłuchaj kilkakrotnie ścieżki 1 i ścieżki 2, a następnie przejdź przez fiszki ze słownictwem, aż 
do opanowania słów. Jeśli jesteś zupełnie początkujący, posłuchaj ścieżek 1 i 2 z tekstem skrypt 
i zapisz wymowę na fiszkach. Słuchaj raz lub dwa razy dziennie i ćwicz fiszki dwa razy dziennie. 
 
 
Posłuchaj przynajmniej raz ścieżek 3 i 4, w których słyszysz słowo, po którym następuje zdanie 
zawierające to słowo w kontekście. Zacznij ponownie od wersji włosko - polskiej, a gdy 
zrozumiesz wszystkie słowa i zdania, przejdź do wersji polsko - francuskiej. 
 
 
Większość czasu poświęć na same zdania. Przećwicz również zdania na fiszkach. Czy rozumiesz 
francuskie zdanie jeszcze przed polskim tłumaczeniem? Czy możesz przetłumaczyć polskie 
zdanie przed francuskim tłumaczeniem? Jeśli na te pytania odpowiedziałeś twierdząco, to 
gratuluję, jesteś na dobrej drodze do kolejnej lekcji. 
 
 
Zapisz sobie w planie nauki zakończenie każdego ćwiczenia i lekcji. Kiedy można powiedzieć, że 
opanowałeś daną lekcję? Gdy przetłumaczysz zdania ze ścieżki 6 z języka polskiego na francuski 
najlepiej bez zbyt długiego zastanawiania się. 
 
 
Nie zapominajmy, że powtarzanie jest matką mądrości. Dlatego np. raz w miesiącu powtórz 
lekcje, których już się nauczyłeś, z fiszkami lub poprzez ponowne słuchanie mp3. Najlepiej 
jednak, jeśli użyjesz słów i zdań w bezpośredniej komunikacji, pisemnej, a najlepiej ustnej. 
Wtedy zapamiętasz je najlepiej! 
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Jak najefektywniej pracować z fiszkami 
 

W zależności od poziomu zaawansowania i dostępności czasu, wybierz liczbę słów (fiszek), 
których chcesz się nauczyć w danym dniu. Min. 5, max 20. Załóżmy, że wybierzesz 10. 
 
Wyrównaj fiszki tak, aby najpierw tłumaczyć z francuskiego na polski. Przeczytaj z każdej 
fiszki francuskie słowo i przypomnij sobie jego polskie tłumaczenie. Czy udało ci się to 
zrobić? Jeśli tak, to połóż fiszki na jednej stronie. Tych, których nie zapamiętałeś, przełóż na 
drugą stronę. Kiedy już przejdziesz przez wszystkie 10, zostaw fiszki w dwóch stosach. 
 
Po jakimś czasie (dwie, trzy godziny) powtórz procedurę, ale z tymi fiszkami, których 
wcześniej nie znałeś. Przenieś te, które pamiętasz na te, które znałeś wcześniej. Zobaczysz, 
że stos kart, które znasz, będzie się powiększał. 
 
  
Przed pójściem spać przejdź ponownie przez cały dzienny zestaw fiszek. To bardzo ważne- 
mózg lepiej zapamiętuje, gdy śpisz. Rano będziesz zaskoczony, że to, czego nie mogłeś 
zapamiętać wieczorem, nagle pamiętasz. 
 
Następnego dnia dodaj dziesięć kolejnych fiszek do fiszek z poprzedniego dnia i zrób to 
samo. Zapewnia to ciągłe powtarzanie słownictwa omówionego w poprzednich dniach. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2024 Wszelkie prawa zastrzeżone. Żadna część tych skryptów nie może być 
kopiowana lub powielana, w części lub w całości, bez pisemnej zgody wydawcy i nie może być 
wykorzystywana inaczej niż na własny użytek uprawnionego użytkownika. 
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Plan nauki 
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Wymowa w języku francuskim 
 

Zapoznajmy się z zasadami wymowy w języku francuskim. Najpierw skupimy się na wymowie 
poszczególnych liter, następnie na akcentach, potem na niemych spółgłoskach i kombinacjach 
głosek, a na końcu omówimy łączenie. W przerwie między francuskim a polskim słówkiem 
przepisz francuskie słówko, dzięki czemu opanujesz podstawy pisowni francuskiej. 

 

Wymowa poszczególnych liter alfabetu 
A (a): 

parler ….……………….. mówić     amour ….……………….. miłość 

 

B (be):  

bon … ……………….. dobry     table ….……………….. stół 

 

C (ce): 

Gdy po C następuje spółgłoska i samogłoska A, O, lub U, czytamy KA, KO, KU 

 

café ….……………….. kawa     carroussel….……………….. karuzela 

cadeau ….……………….. prezent    croissant ….……………….. croisant 

 

Gdy po C następuje E lub I, czytamy „SE“ i „SI“ 

 

centre ….……………….. centrum    ciel ….……………….. niebo 

cerise ….……………….. wiśnia     cinéma ….……………….. kino 

 

D (de): 

 

deux….……………….. dwa     rendre….……………….. zwrócić 
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E (e): 

école ….……………….. szkoła     mère ….……………….. matka 

 

F (ef):  

fleur ….……………….. kwiat     français ….……………….. francuski 

 

G (ge): 

Gdy po G następuje spółgłoska i samogłoska A, O, lub U, wymawiamy GA, GO, GU 
 

gâteau ….……………….. ciasto     gare ….……………….. dworzec 

 
Gdy po G następuje E lub I, wymawiamy ŻE“ i „ŻI“ 
 

genéral ….……………….. generał    girafe ….……………….. żyrafa 
 

géant ….……………….. gigant     genƟl ….……………….. miły 

 

Jeśli po G następuje N, wymawiamy „ń“ 
 

en ligne ….……………….. on line    champignon ….……………….. grzyb 

 

H (asche): 

H na początku słowa jest nieme, czyli się nie wymawia 
 

hôtel ….……………….. hotel     heure ….……………….. godzina 
 

homme ….……………….. mężczyzna    heureux….……………….. szczęśliwy 

 

I (i): 

Île ….……………….. wyspa    l ivre ….……………….. książka 
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J (ji): 

Wymawiamy jako „ż“ 

jour ….……………….. dzień    jamais ….……………….. nigdy 

 

K (ka): 
kiwi ….……………….. kiwi   kangourou….……………….. kangur 

 

L (el): 

lampe ….……………….. lampa    lire ….……………….. czytać 

 

M (em): 

musique ….……………….. muzyka   manger ….……………….. jeść 

 
N (en): 

nuit ….……………….. noc    nom ….……………….. imię 
 

O (o): 

odeur….……………….. zapach    orange ….……………….. pomarańcza 

 

P (pe): 

pomme ….……………….. jabłko    peƟt ….……………….. mały 

 

Q (ku): 

quoi ….……………….. co     quatre ….……………….. cztery 

R (er): 

rouge ….……………….. czerwony   rivière ….……………….. rzeka 

S (es): 

soleil ….……………….. słońce    savoir ….……………….. wiedzieć 



 12 

T (te): 

table ….……………….. stół     trois ….……………….. trzy 

 

U (u): - wymawiamy jako „ü“ 

 

pur…………………………czysty    sur………………………….na  
 
dur…………………………twardy    mur…………………………ściana 

 

V (ve): 

 

vache ….……………….. krowa     ville ….……………….. miasto 
 

W (double ve): 

wagon ….……………….. wagon     weekend….……………….. weekend 
 

X (iks): 

excursion ….……………….. wycieczka    exemple….……………….. przykład 
 

Y (i greckie): 
 

yogourt ….……………….. jogurt    yeux ….……………….. oczy 

 

Z (zède): 

zéro….……………….. zero     zoo ….……………….. zoo 

 

Akcenty 
Akcenty  w języku francuskim mają formę kreski lub daszka nad samogłoską. Wymowa w 
miejscu akcentu jest mocniejsza. 

É (é) 
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café ….……………….. kawa    école ….……………….. szkoła 
 

È (è): 

mère ….……………….. matka    père ….……………….. ojciec 
 

Ê (ê)  
 

tête ….……………….. głowa    prêt ….……………….. gotowy 
 

Â (â) 

Âge ….……………….. wiek    Âme ….……………….. dusza 
 

Û (û) 

 
mûr……………………..dojrzały 

 

Nieme/niewymawiane spółgłoski: 
 
Najczęstszą niemą – niewymawianą spółgłoską na początku słowa jest H 
 

hôtel ….……………….. hotel    homme ….……………….. człowiek 
 

heure ….……………….. godzina    hiver ….……………….. zima 

 
Na końcu słów bywa kilka niewymawianych spółgłosek. Podajemy najczęstsze przykłady: 

Nieme N 

chien ….……………….. pies    bien ….……………….. dobrze 
 

rien ….……………….. nic    pain ….……………….. chleb 

 

Nieme S: 
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paradis ….……………….. raj    français ….……………….. francuski 
 

bois ….……………….. las 

 

Nieme T: 

port ….……………….. port    chat ….……………….. kot 
 

peƟt ….……………….. mały 

 

Nieme D: 

fond ….……………….. dno    grand ….……………….. wielki 
 

rond ….……………….. okrągły 

 

Nieme  X: 

prix ….……………….. cena    croix ….……………….. krzyż 
 

deux ….……………….. dwa    choix ….……………….. wybór 

 

Nieme Z: 

assez….……………….. dość    nez….……………….. nos 

chez ….……………….. u 

 

Specyficzna wymowa dwugłosek 
 
Francuski ma typowe kombinacje dwugłosek, które mają specyficzną wymowę 

 

AN – wymawiamy jako „on“ 
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manger ….……………….. jeść    arranger ….……………….. uporządkować 
 

grand ….……………….. duży    orange ….……………….. pomarańcza 

 
IN – wymawiamy jako „án“ 

 

MarƟn….……………….. MarƟn    pain ….……………….. chleb 

 

loin….……………….. daleko    intelligent ….……………….. inteligentny 
 

 

OI – wymawiamy jako „oa“ 
 

trois ….……………….. trzy    bois ….……………….. drzewo, las 

 

fois ….……………….. razy 

 

OU– wymawiamy jako „u“ 

  

fou ….……………….. szalony    bouche ….……………….. usta 
 

ours ….……………….. niedźwiedź   nouveau ….……………….. nowy 

 

OE – wymawiamy jako „ö“ 
 

coeur……………………….serce   soeur……………………….siostra 

 

EAU - wymawiamy jako „o“ 

eau ….……………….. woda    beau ….……………….. piękny 
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tableau ….……………….. obraz 

 

EN - wymawiamy jako „on“ 

vent….……………….. wiatr     tente ….……………….. namiot 

 

eu– wymawiamy jako „ö“ 

peur………………………..strach    heure ….……………….. godzina 

 

AI – wymawiamy jako „e“  

maison ….……………….. dom     aimer ….……………….. kochać 

 

Łączenie 
W języku francuskim często zdarza się, że przedimek lub zaimek czytamy razem ze słowem, 
które po nim następuje: 

Les amis ….……………….. ci przyjaciele    Les enfants ….……………….. te dzieci 
 

Les oiseaux ….……………….. te ptaki    Des arbres ….……………….. jakieś drzewa 
 

Des idées ….……………….. jakieś pomysły   Mes amis ….……………….. moi przyjaciele 
 

Mes parents ….……………….. moi rodzice   Mes affaires ….……………….. moje rzeczy 
 

Tes idées ….……………….. twoje pomysły   Tes amis ….……………….. twoi przyjaciele 
 

Tes affaires ….……………….. twoje rzeczy 

 

Z zaimkiem związany jest również czasownik: 
 
Nous aimons ….……………….. my kochamy   Nous sommes ….……………….. my jesteśmy 
 

Vous êtes ….……………….. wy jesteście   Vous avez ….……………….. wy macie 
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Wymowa w języku francuskim_słownictwo - słuchaj 
•  père  •  ojciec  
•  pomme •  jabłko 
•  croix •  krzyż 
•  parler •  mówić 
•   trois  •   trzy  
•  quoi  •  co  
•  cinéma •  kino 
•  centre •  centrum 
•  heure •  godzina 
•  cadeau •  prezent 
•  jamais  •  nigdy  
•   grand  •  duży  
•  soleil  •  słońce  
•  tableau •  obraz 
•  beau •  piękny 
•  eau  •  woda  
•  bois  •  drewno  
•  maison •  dom 
•  grande  •  duży  
•  orange  •  pomarańcza  
•  rouge  •  czerwony  
•  ville •  miasto 
•  gâteau •  ciasto 
•  petit  •  mały  
•  savoir  •  wiedzieć 
•  quatre  •  cztery  
•  Île •  wyspa 
•  bon •  dobry 
•  table  •  stół  
•  pain  •  chleb  
•  hôtel  •  hotel  
•  coeur •  serce 
•  nuit •  noc 
•  rivière  •  rzeka  
•  géant  •  ogromny  
•  choix  •  wybór  
•  jour  •  dzień  
•  école •  szkoła 
•  yeux  •  oczy  
•  français •  francuski 
•  fleur •  kwiat 
•  soeur •  siostra 
•  cerise •  wiśnia 
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•  Âge •  Wiek 
•  livre •  książka 
•  croissant •  croissant 
•  prix  •  cena  
•  deux  •  dwa  
•  nouveau  •  nowy  
•  tête  •  głowa  
•  port  •  port  
•  deux •  dwa 
•  homme •  człowiek 
•  café  •  kawa  
•  nom  •  imię  
•  musique •  muzyka 
•  exemple •  przykład 
•  intelligent  •  inteligentny  
•  mère •  matka 
•  ciel  •  niebo  

  



 19 

Wymowa w języku francuskim_słownictwo - przetłumacz 
•  kawa  •  café  
•  nigdy  •  jamais  
•  piękny •  beau 
•  jabłko •  pomme 
•  hotel  •  hôtel  
•  książka •  livre 
•  krzyż •  croix 
•  mały  •  petit  
•  serce •  coeur 
•  przykład •  exemple 
•  kino •  cinéma 
•  cztery  •  quatre  
•   trzy  •   trois  
•  port  •  port  
•  szczęśliwy •  heureux 
•  drewno  •  bois  
•  duży  •   grand  
•  ogromny  •  géant  
•  woda  •  eau  
•  muzyka •  musique 
•  godzina •  heure 
•  siostra •  soeur 
•  centrum •  centre 
•  ciasto •  gâteau 
•  prezent •  cadeau 
•  dobry •  bon 
•  imię  •  nom  
•  oczy  •  yeux  
•  matka •  mère 
•  croissant •  croissant 
•  wiedzieć •  savoir  
•  Wiek •  Âge 
•  człowiek •  homme 
•  obraz •  tableau 
•  rzeka  •  rivière  
•  dwa •  deux 
•  dzień  •  jour  
•  czerwony  •  rouge  
•  dwa  •  deux  
•  ojciec  •  père  
•  niebo  •  ciel  
•  co  •  quoi  
•  inteligentny  •  intelligent  
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•  wyspa •  Île 
•  mówić •  parler 
•  kwiat •  fleur 
•  francuski •  français 
•  cena  •  prix  
•  pomarańcza  •  orange  
•  miasto •  ville 
•  stół  •  table  
•  nowy  •  nouveau  
•  słońce  •  soleil  
•  głowa  •  tête  
•  noc •  nuit 
•  szkoła •  école 
•  dom •  maison 
•  wybór  •  choix  
•  wiśnia •  cerise 
•  chleb  •  pain  
•  duży  •  grande  

 

 

 

 

 

 

  



 21 

Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_ Słownictwo_słuchaj! 
•  louer •  wynająć 
•  se garer •  parkować 
•  un pneu •  opona 
•  un véhicule •  pojazd 
•  un carburant •  paliwo 
•  une plaque d'immatriculation •  tablica rejestracyjna 
•  verrouiller •  zamknąć 
•  un garage •  garaż 
•  un régulateur de vitesse •  tempomat 
•  doubler •  wyprzedzić 
•  conduire •  prowadzić, kierować 
•  tourner à droite •  skręcić w prawo 
•  facile à garer •  łatwy do zaparkowania 
•  avec précaution, prudemment •  ostrożnie 
•  arriver •  przyjechać 
•  une roue •  koło 
•  une essence •  benzyna 
•  passer un examen •  zdawać egzamin 
•  une voiture •  samochód 
•  un moniteur d'auto-école •  instruktor nauki jazdy 
•  large •  szeroki 
•  un levier de vitesse •  dźwignia zmiany biegów 
•  un examen pratique •  egzamin praktyczny 
•  attacher •  zapiąć, przymocować 
•  tourner à gauche •  skręcić w lewo 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Wolę ten czerwony samochód. 
•  rendre •  zwrócić 
•  un test de code •  test teoretyczny, test z teorii 
•  une distance •  dystans, odległość 
•  à gauche •  lewy, w lewo 
•  lent, lente •  powoli 
•  conduire •  prowadzić 
•  leur •  ich 
•  sur la droite •  na prawo 
•  une limite •  limit 
•  hors de •  bez, poza 
•  un parking, un stationnement •  parking 
•  écraser •  uderzyć 
•  les clés de voiture •  kluczyki do samochodu 
•  un permis de conduire •  prawo jazdy 
•  une ceinture •  pas 
•  emmener  qqun •  podwieźć  
•  opposé(e) •  przeciwny 
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•  rapide •  szybko 
•  un taxi •  taxi 
•  tourner •  skręcać 
•  un camion •  samochód ciężarowy 
•  avant, avancer •  do przodu 
•  une route •  Droga 
•  le, la •  przedimek określony 
•  un voyage •  podróż, podróżowanie 
•  un coussin gonflable •  poduszka powietrzna 
•  une boue •  błoto 
•  un billet aller simple •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  un billet de retour •  bilet powrotny 
•  un réservoir •  zbiornik 
•  une autoroute •  Autostrada 
•  premier/première •  pierwszy 
•  perdu(e) •  zagubiony 
•  une voiture électrique •  samochód elektryczny 
•  une vitesse •  prędkość 
•  une voiture de sport •  samochód sportowy 
•  trouver •  znaleźć 
•  un parking •  parking 
•  un moteur •  silnik 
•  étroit(e) •  wąski 
•  obtenir des directions •  dostać współrzędne 
•  un bus •  autobus 
•  fixé, reparé •  naprawiony 
•  monter dans une voiture •  wsiąść do samochodu 
•  avoir •  mieć 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Czy ten samochód jest dla ciebie? 
•  un train •  pociąg 
•  une moto •  motocykl 
•  manuel •  ręczny 

Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_ Słownictwo 
_przetłumacz! 
•  pojazd •  un véhicule 
•  skręcać •  tourner 
•  podwieźć  •  emmener  qqun 
•  autobus •  un bus 
•  kluczyki do samochodu •  les clés de voiture 
•  parking •  un parking 
•  dźwignia zmiany biegów •  un levier de vitesse 
•  samochód ciężarowy •  un camion 
•  prowadzić •  conduire 
•  prowadzić, kierować •  conduire 
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•  tempomat •  un régulateur de vitesse 
•  samochód elektryczny •  une voiture électrique 
•  parking •  un parking, un stationnement 
•  pas •  une ceinture 
•  test teoretyczny, test z teorii •  un test de code 
•  naprawiony •  fixé, reparé 
•  taxi •  un taxi 
•  samochód •  une voiture 
•  ostrożnie •  avec précaution, prudemment 
•  do przodu •  avant, avancer 
•  łatwy do zaparkowania •  facile à garer 
•  poduszka powietrzna •  un coussin gonflable 
•  Droga •  une route 
•  bilet powrotny •  un billet de retour 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  motocykl •  une moto 
•  przeciwny •  opposé(e) 
•  ich •  leur 
•  mieć •  avoir 
•  prawo jazdy •  un permis de conduire 
•  ręczny •  manuel 
•  samochód sportowy •  une voiture de sport 
•  uderzyć •  écraser 
•  na prawo •  sur la droite 
•  lewy, w lewo •  à gauche 
•  dostać współrzędne •  obtenir des directions 
•  Autostrada •  une autoroute 
•  dystans, odległość •  une distance 
•  wynająć •  louer 
•  szybko •  rapide 
•  zwrócić •  rendre 
•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  un billet aller simple 

•  garaż •  un garage 
•  zbiornik •  un réservoir 
•  prędkość •  une vitesse 
•  Wolę ten czerwony samochód. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  zagubiony •  perdu(e) 
•  limit •  une limite 
•  opona •  un pneu 
•  podróż, podróżowanie •  un voyage 
•  zamknąć •  verrouiller 
•  zapiąć, przymocować •  attacher 
•  znaleźć •  trouver 
•  tablica rejestracyjna •  une plaque d'immatriculation 
•  koło •  une roue 
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•  pociąg •  un train 
•  szeroki •  large 
•  wyprzedzić •  doubler 
•  przyjechać •  arriver 
•  zdawać egzamin •  passer un examen 
•  skręcić w lewo •  tourner à gauche 
•  wsiąść do samochodu •  monter dans une voiture 
•  paliwo •  un carburant 
•  parkować •  se garer 
•  silnik •  un moteur 
•  egzamin praktyczny •  un examen pratique 
•  benzyna •  une essence 
•  pierwszy •  premier/première 
•  błoto •  une boue 
•  skręcić w prawo •  tourner à droite 
•  bez, poza •  hors de 
•  przedimek określony •  le, la 
•  wąski •  étroit(e) 
•  powoli •  lent, lente 
•  instruktor nauki jazdy •  un moniteur d'auto-école 

Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_Słownictwo,  
ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  un coussin gonflable •  poduszka powietrzna 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. 
•  arriver •  przyjechać 
•  Il arrive tous les samedis. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  une ceinture •  pas 
•  Attachez votre ceinture. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  une voiture •  samochód 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? 
•  les clés de voiture •  kluczyki do samochodu 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? 
•  un parking •  parking 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Znajdź najbliższy parking. 
•  avec précaution, prudemment •  ostrożnie 
•  Conduisez prudemment. •  Jedź ostrożnie. 
•  écraser •  uderzyć 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  un régulateur de vitesse •  tempomat 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Czy w samochodzie jest tempomat? 

•  une distance •  dystans, odległość 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Jaka jest odległość między tymi dwoma miastami? 
•  conduire •  prowadzić, kierować 
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•  Sais-tu conduire ? •  Umiesz prowadzić? 
•  un moteur •  silnik 
•  Le moteur est cassé. •  Silnik jest zepsuty. 
•  rapide •  szybko 
•  N'y vas pas si vite ! •  Nie jedź tak szybko! 
•  attacher •  zapiąć, przymocować 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? 
•  premier/première •  pierwszy 
•  C'est ma première voiture. •  To jest mój pierwszy samochód. 
•  fixé, reparé •  naprawiony 
•  La voiture est réparée. •  Samochód jest naprawiony. 
•  un pneu •  opona 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Mieliśmy przebitą oponę. 
•  avant, avancer •  do przodu 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Przesuńcie się do przodu, proszę. 
•  un carburant •  paliwo 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? 
•  un garage •  garaż 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  Czy w tym budynku jest garaż? 
•  un levier de vitesse •  dźwignia zmiany biegów 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  avoir •  mieć 
•  As-tu une voiture ? •  Czy masz samochód? 
•  une autoroute •  Autostrada 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Jedź autostradą, jest szybciej. 
•  un voyage •  podróż, podróżowanie 
•  Bon voyage ! •  Bezpiecznej podróży! 
•  à gauche •  lewy, w lewo 
•  Tournez à gauche ! •  Skręci pan w lewo!  
•  une plaque d'immatriculation •  tablica rejestracyjna 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  Ten samochód miał francuskie tablice rejestracyjne. 

•  emmener  qqun •  podwieźć  
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  une limite •  limit 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Nie możesz przekroczyć tego limitu. 
•  verrouiller •  zamknąć 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. 
•  perdu(e) •  zagubiony 
•  Nous sommes perdus. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  manuel •  ręczny 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną skrzynię biegów? 

•  une boue •  błoto 
•  Les routes sont boueuses. •  Drogi są błotniste. 
•  étroit(e) •  wąski 
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•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. 
•  sur la droite •  na prawo 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Proszę pozostać w prawym pasie. 
•  doubler •  wyprzedzić 
•  Il nous a doublé. •  Wyprzedził nas. 
•  se garer •  parkować 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Gdzie zaparkowałeś? 
•  un parking, un stationnement •  parking 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Czy można tu parkować? 
•  une essence •  benzyna 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  louer •  wynająć 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Gdzie możemy wynająć samochód? 
•  rendre •  zwrócić 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  un billet de retour •  bilet powrotny 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  un billet aller simple •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  une vitesse •  prędkość 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej prędkości. 

•  un réservoir •  zbiornik 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Jaka jest objętość tego zbiornika? 
•  le, la •  przedimek określony 
•  Il est dans la voiture. •  On jest w samochodzie. 
•  leur •  ich 
•  Est-ce leur voiture ? •  Czy to ich samochód? 
•  un camion •  samochód ciężarowy 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Na drodze jest dużo tirów. 
•  tourner •  skręcać 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! 

•  tourner à gauche •  skręcić w lewo 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. 
•  tourner à droite •  skręcić w prawo 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w prawo.  
•  un véhicule •  pojazd 
•  Le véhicule est en panne. •  Pojazd jest zepsuty. 
•  une roue •  koło 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Dużo czasu spędzam za kierownicą. 
•  large •  szeroki 
•  Les rues sont larges. •  Ulice są szerokie. 
•  conduire •  prowadzić 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  une voiture électrique •  samochód elektryczny 
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•  C'est une voiture électrique. •  To jest samochód elektryczny. 
•  une voiture de sport •  samochód sportowy 
•  C'est une voiture de sport. •  To jest samochód sportowy 
•  facile à garer •  łatwy do zaparkowania 
•  C'est facile à garer. •  Łatwo z nim zaparkować. 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Czy ten samochód jest dla ciebie? 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam nadzieję, że tak. 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Wolę ten czerwony samochód. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie bardziej się  
podoba ten zielony… 

•  une moto •  motocykl 
•  J'ai une moto. •  Mam motocykl. 
•  un permis de conduire •  prawo jazdy 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Czy ma pan prawo jazdy? 
•  un test de code •  test teoretyczny, test z teorii 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Musimy zdać egzamin teoretyczny. 
•  un examen pratique •  egzamin praktyczny 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Egzaminy praktyczne są trudne. 
•  un moniteur d'auto-école •  instruktor nauki jazdy 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Instruktor nauki jazdy jest surowy. 
•  passer un examen •  zdawać egzamin 
•  Quand passez-vous le test ? •  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? 
•  opposé(e) •  przeciwny 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  trouver •  znaleźć 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  monter dans une voiture •  wsiąść do samochodu 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Proszę wsiąść do samochodu. 
•  hors de •  bez, poza 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Skończyła nam się benzyna. 
•  lent, lente •  powoli 
•  Ralentis ! •  Zwolnij! 
•  une route •  Droga 
•  Suivez cette route. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  obtenir des directions •  dostać współrzędne 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Pojedziemy autobusem? 
•  un taxi •  taxi 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  un train •  pociąg 
•  Allons-y en train. •  Jedźmy pociągiem. 
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Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  poduszka powietrzna •  un coussin gonflable 
•  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  przyjechać •  arriver 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Il arrive tous les samedis. 
•  pas •  une ceinture 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Attachez votre ceinture. 

•  samochód •  une voiture 
•  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  kluczyki do samochodu •  les clés de voiture 
•  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  parking •  un parking 
•  Znajdź najbliższy parking. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  ostrożnie •  avec précaution, prudemment 
•  Jedź ostrożnie. •  Conduisez prudemment. 
•  uderzyć •  écraser 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  tempomat •  un régulateur de vitesse 
•  Czy w samochodzie jest tempomat? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  dystans, odległość •  une distance 
•  Jaka jest odległość między tymi dwoma 
miastami? 

•  Quelle est la distance entre les deux villes ? 

•  prowadzić, kierować •  conduire 
•  Umiesz prowadzić? •  Sais-tu conduire ? 
•  silnik •  un moteur 
•  Silnik jest zepsuty. •  Le moteur est cassé. 
•  szybko •  rapide 
•  Nie jedź tak szybko! •  N'y vas pas si vite ! 
•  zapiąć, przymocować •  attacher 
•  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  pierwszy •  premier/première 
•  To jest mój pierwszy samochód. •  C'est ma première voiture. 
•  naprawiony •  fixé, reparé 
•  Samochód jest naprawiony. •  La voiture est réparée. 
•  opona •  un pneu 
•  Mieliśmy przebitą oponę. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  do przodu •  avant, avancer 
•  Przesuńcie się do przodu, proszę. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  paliwo •  un carburant 
•  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  garaż •  un garage 
•  Czy w tym budynku jest garaż? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 



 29 

•  dźwignia zmiany biegów •  un levier de vitesse 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 

•  mieć •  avoir 
•  Czy masz samochód? •  As-tu une voiture ? 
•  Autostrada •  une autoroute 
•  Jedź autostradą, jest szybciej. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  podróż, podróżowanie •  un voyage 
•  Bezpiecznej podróży! •  Bon voyage ! 
•  lewy, w lewo •  à gauche 
•  Skręci pan w lewo!  •  Tournez à gauche ! 
•  tablica rejestracyjna •  une plaque d'immatriculation 
•  Ten samochód miał francuskie tablice 
rejestracyjne. 

•  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  podwieźć  •  emmener  qqun 
•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  limit •  une limite 
•  Nie możesz przekroczyć tego limitu. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  zamknąć •  verrouiller 
•  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  zagubiony •  perdu(e) 
•  Jesteśmy zagubieni. •  Nous sommes perdus. 
•  ręczny •  manuel 
•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną 
skrzynię biegów? 

•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 

•  błoto •  une boue 
•  Drogi są błotniste. •  Les routes sont boueuses. 
•  wąski •  étroit(e) 
•  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  na prawo •  sur la droite 
•  Proszę pozostać w prawym pasie. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  wyprzedzić •  doubler 
•  Wyprzedził nas. •  Il nous a doublé. 
•  parkować •  se garer 
•  Gdzie zaparkowałeś? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  parking •  un parking, un stationnement 
•  Czy można tu parkować? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  benzyna •  une essence 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  wynająć •  louer 
•  Gdzie możemy wynająć samochód? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  zwrócić •  rendre 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  bilet powrotny •  un billet de retour 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Aller simple ou aller-retour ? 
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•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  un billet aller simple 

•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  prędkość •  une vitesse 
•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej 
prędkości. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  zbiornik •  un réservoir 
•  Jaka jest objętość tego zbiornika? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  przedimek określony •  le, la 
•  On jest w samochodzie. •  Il est dans la voiture. 
•  ich •  leur 
•  Czy to ich samochód? •  Est-ce leur voiture ? 
•  samochód ciężarowy •  un camion 
•  Na drodze jest dużo tirów. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  skręcać •  tourner 
•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  skręcić w lewo •  tourner à gauche 
•  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 

•  skręcić w prawo •  tourner à droite 
•  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w 
prawo.  

•  Au prochain croisement, tournez à droite. 

•  pojazd •  un véhicule 
•  Pojazd jest zepsuty. •  Le véhicule est en panne. 
•  koło •  une roue 
•  Dużo czasu spędzam za kierownicą. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  szeroki •  large 
•  Ulice są szerokie. •  Les rues sont larges. 
•  prowadzić •  conduire 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  samochód elektryczny •  une voiture électrique 
•  To jest samochód elektryczny. •  C'est une voiture électrique. 
•  samochód sportowy •  une voiture de sport 
•  To jest samochód sportowy •  C'est une voiture de sport. 
•  łatwy do zaparkowania •  facile à garer 
•  Łatwo z nim zaparkować. •  C'est facile à garer. 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam 
nadzieję, że tak. 

•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 

•  Wolę ten czerwony samochód. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie 
bardziej się podoba ten zielony… 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  motocykl •  une moto 
•  Mam motocykl. •  J'ai une moto. 
•  prawo jazdy •  un permis de conduire 
•  Czy ma pan prawo jazdy? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
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•  test teoretyczny, test z teorii •  un test de code 
•  Musimy zdać egzamin teoretyczny. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  egzamin praktyczny •  un examen pratique 
•  Egzaminy praktyczne są trudne. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  instruktor nauki jazdy •  un moniteur d'auto-école 
•  Instruktor nauki jazdy jest surowy. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  zdawać egzamin •  passer un examen 
•  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? •  Quand passez-vous le test ? 
•  przeciwny •  opposé(e) 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  znaleźć •  trouver 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  wsiąść do samochodu •  monter dans une voiture 
•  Proszę wsiąść do samochodu. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  bez, poza •  hors de 
•  Skończyła nam się benzyna. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  powoli •  lent, lente 
•  Zwolnij! •  Ralentis ! 
•  Droga •  une route 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Suivez cette route. 
•  dostać współrzędne •  obtenir des directions 
•  Dokąd mogą nas skierować? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  autobus •  un bus 
•  Pojedziemy autobusem? •  Allons-nous en bus ? 
•  taxi •  un taxi 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  pociąg •  un train 
•  Jedźmy pociągiem. •  Allons-y en train. 

Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_Ćwiczenia 
sprawdzające_słuchaj! 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Gdzie możemy wynająć samochód? 
•  Attachez votre ceinture. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  C'est une voiture de sport. •  To jest samochód sportowy 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Mieliśmy przebitą oponę. 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. 
•  As-tu une voiture ? •  Czy masz samochód? 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  C'est facile à garer. •  Łatwo z nim zaparkować. 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? 
•  Il nous a doublé. •  Wyprzedził nas. 
•  Sais-tu conduire ? •  Umiesz prowadzić? 
•  Tournez à gauche ! •  Skręci pan w lewo!  
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Na drodze jest dużo tirów. 
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•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Proszę pozostać w prawym pasie. 
•  Bon voyage ! •  Bezpiecznej podróży! 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Proszę wsiąść do samochodu. 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w prawo.  
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  Les rues sont larges. •  Ulice są szerokie. 
•  Il est dans la voiture. •  On jest w samochodzie. 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Musimy zdać egzamin teoretyczny. 
•  Suivez cette route. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Nie możesz przekroczyć tego limitu. 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Dużo czasu spędzam za kierownicą. 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. 
•  N'y vas pas si vite ! •  Nie jedź tak szybko! 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Przesuńcie się do przodu, proszę. 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Gdzie zaparkowałeś? 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  Czy w tym budynku jest garaż? 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Egzaminy praktyczne są trudne. 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Jedź autostradą, jest szybciej. 
•  Les routes sont boueuses. •  Drogi są błotniste. 
•  La voiture est réparée. •  Samochód jest naprawiony. 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Skończyła nam się benzyna. 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam nadzieję, że tak. 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  C'est une voiture électrique. •  To jest samochód elektryczny. 
•  C'est ma première voiture. •  To jest mój pierwszy samochód. 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Jaka jest objętość tego zbiornika? 
•  Allons-y en train. •  Jedźmy pociągiem. 
•  Le véhicule est en panne. •  Pojazd jest zepsuty. 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Czy ma pan prawo jazdy? 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną skrzynię biegów? 

•  Conduisez prudemment. •  Jedź ostrożnie. 
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•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  Ten samochód miał francuskie tablice rejestracyjne. 

•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Czy w samochodzie jest tempomat? 

•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Instruktor nauki jazdy jest surowy. 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej prędkości. 

•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie bardziej  
się podoba ten zielony… 

•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  Le moteur est cassé. •  Silnik jest zepsuty. 
•  Nous sommes perdus. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  Quand passez-vous le test ? •  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Jaka jest odległość między tymi dwoma miastami? 
•  Allons-nous en bus ? •  Pojedziemy autobusem? 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Czy można tu parkować? 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Znajdź najbliższy parking. 
•  J'ai une moto. •  Mam motocykl. 
•  Ralentis ! •  Zwolnij! 
•  Est-ce leur voiture ? •  Czy to ich samochód? 

Lekcja pierwsza_Podróżujemy samochodem i pociągiem_Ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  Ten samochód miał francuskie tablice 
rejestracyjne. 

•  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  Podążaj pan tą drogą. •  Suivez cette route. 
•  Skręci pan w lewo!  •  Tournez à gauche ! 
•  Umiesz prowadzić? •  Sais-tu conduire ? 
•  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  Znajdź najbliższy parking. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  Jedź ostrożnie. •  Conduisez prudemment. 
•  Nie możesz przekroczyć tego limitu. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  Proszę wsiąść do samochodu. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  On jest w samochodzie. •  Il est dans la voiture. 
•  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  Silnik jest zepsuty. •  Le moteur est cassé. 
•  Nie jedź tak szybko! •  N'y vas pas si vite ! 
•  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 

•  Czy to ich samochód? •  Est-ce leur voiture ? 
•  Łatwo z nim zaparkować. •  C'est facile à garer. 
•  Skończyła nam się benzyna. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
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•  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Dużo czasu spędzam za kierownicą. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  Pojazd jest zepsuty. •  Le véhicule est en panne. 
•  Bezpiecznej podróży! •  Bon voyage ! 
•  Gdzie zaparkowałeś? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  To jest samochód elektryczny. •  C'est une voiture électrique. 
•  Instruktor nauki jazdy jest surowy. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  Czy w tym budynku jest garaż? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  Gdzie możemy wynająć samochód? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną 
skrzynię biegów? 

•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 

•  Pojedziemy autobusem? •  Allons-nous en bus ? 
•  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  Czy masz samochód? •  As-tu une voiture ? 
•  Jedźmy pociągiem. •  Allons-y en train. 
•  Dokąd mogą nas skierować? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  Czy można tu parkować? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  Zwolnij! •  Ralentis ! 
•  Jesteśmy zagubieni. •  Nous sommes perdus. 
•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej 
prędkości. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  Drogi są błotniste. •  Les routes sont boueuses. 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Jaka jest objętość tego zbiornika? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  Na drodze jest dużo tirów. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  Przesuńcie się do przodu, proszę. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Attachez votre ceinture. 

•  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w 
prawo.  

•  Au prochain croisement, tournez à droite. 

•  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  Wyprzedził nas. •  Il nous a doublé. 
•  Ulice są szerokie. •  Les rues sont larges. 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Samochód jest naprawiony. •  La voiture est réparée. 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam 
nadzieję, że tak. 

•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
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•  Czy w samochodzie jest tempomat? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  Jaka jest odległość między tymi dwoma 
miastami? 

•  Quelle est la distance entre les deux villes ? 

•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 

•  To jest samochód sportowy •  C'est une voiture de sport. 
•  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? •  Quand passez-vous le test ? 
•  Czy ma pan prawo jazdy? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  Mieliśmy przebitą oponę. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  Mam motocykl. •  J'ai une moto. 
•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie 
bardziej się podoba ten zielony… 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  Egzaminy praktyczne są trudne. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  Musimy zdać egzamin teoretyczny. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  To jest mój pierwszy samochód. •  C'est ma première voiture. 
•  Jedź autostradą, jest szybciej. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Proszę pozostać w prawym pasie. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 

Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_ Słownictwo_słuchaj! 
•  un accident •  wypadek 
•  à travers de •  przez 
•  un vol de correspondance •  lot łączony 
•  un couloir •  korytarz, korytarzyk 
•  une classe •  klasa 
•  une escale •  przystanek, międzylądowanie 
•  bondé(e) •  zatłoczony 
•  sans surveillance •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  privé(e) •  prywatny 
•  un vol •  lot 
•  un équipage •  załoga 
•  un vol •  lot 
•  des ceintures de sécurité •  pasy bezpieczeństwa 
•  économique •  ekonomiczny, oszczędny 
•  une sortie •  wyjście 
•  un comptoir d'enregistrement •  stanowisko odprawy 
•  réserver des vols en ligne •  zarezerwować lot online 
•  atterrir •  wylądować 
•  international(e) •  międzynarodowy 
•  un terminal •  końcówka, zakończenie, terminal 
•  des arrivées •  przyjazdy 
•  directement •  bezpośrednio 
•  remplir •  wypełniać 
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•  sur •  nad 
•  une boutique hors taxes •  sklep wolnocłowy 
•  voler, prendre le vol •  latać 
•  une sécurité •  bezpieczeństwo 
•  des poches •  kieszenie, przegródki 
•  un atterrissage •  lądowanie 
•  un objectif, un but •  cel 
•  un contrôle douanier •  urząd celny 
•  un chariot •  wózek 
•  un passager •  pasażer 
•  par exemple •  dla przykładu, na przykład 
•  vouloir prendre •  chcieć złapać 
•  à travers, par •  przez 
•  nettoyer  •  czyścić 
•  un dépôt de bagages •  pozostawienie bagażu 
•  un voyageur aérien •  podróżujący samolotem 
•  un visa •  wiza 
•  un contrôle des passeports •  kontrola paszportowa 
•  un quai •  peron 
•  un salon •  hala 
•  une compagnie aérienne •  linia lotnicza 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański paszport i kartę  
pokładową? 

•  décoller •  wystartować 
•  aucun(e) •  Żaden 
•  voler, volé •  lecieć 
•  un contrôle de sécurité •  kontrola bezpieczeństwa 
•  une arrivée •  przybycie, przyjazd 
•  un sac •  torba 
•  un contenu •  zawartość 
•  une porte d'embarquement •  brama 
•  des portes d'embarquement •  bramy 
•  un poids •  ciężar 
•  une société américaine •  amerykańska firma, amerykańska spółka 
•  une salle d'embarquement •  hala odlotów 
•  un passeport •  paszport 
•  une société britannique •  brytyjska firma, brytyjska spółka 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  holenderski 
•  une navette •  autobus wahadłowy 
•  arriver à •  przyjechać o 
•  un départ •  wyjazd 
•  un décollage •  start (samolotu) 
•  en bas •  na dół, w dół 
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Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_ Słownictwo_przetłumacz! 
•  wypadek •  un accident 
•  przez •  à travers de 
•  cel •  un objectif, un but 
•  korytarz, korytarzyk •  un couloir 
•  brytyjska firma, brytyjska spółka •  une société britannique 
•  pasy bezpieczeństwa •  des ceintures de sécurité 
•  bezpośrednio •  directement 
•  czyścić •  nettoyer  
•  zawartość •  un contenu 
•  klasa •  une classe 
•  przyjazdy •  des arrivées 
•  holenderski •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  wypełniać •  remplir 
•  amerykańska firma, amerykańska spółka •  une société américaine 
•  zatłoczony •  bondé(e) 
•  załoga •  un équipage 
•  przybycie, przyjazd •  une arrivée 
•  końcówka, zakończenie, terminal •  un terminal 
•  międzynarodowy •  international(e) 
•  wylądować •  atterrir 
•  wystartować •  décoller 
•  hala •  un salon 
•  Żaden •  aucun(e) 
•  nad •  sur 
•  lecieć •  voler, volé 
•  linia lotnicza •  une compagnie aérienne 
•  peron •  un quai 
•  latać •  voler, prendre le vol 
•  lot •  un vol 
•  paszport •  un passeport 
•  kontrola bezpieczeństwa •  un contrôle de sécurité 
•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański 
paszport i kartę pokładową? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement,  
s'il vous plaît ? 

•  autobus wahadłowy •  une navette 
•  start (samolotu) •  un décollage 
•  prywatny •  privé(e) 
•  wyjście •  une sortie 
•  hala odlotów •  une salle d'embarquement 
•  wiza •  un visa 
•  urząd celny •  un contrôle douanier 
•  pasażer •  un passager 
•  kieszenie, przegródki •  des poches 
•  wózek •  un chariot 
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•  lot •  un vol 
•  lądowanie •  un atterrissage 
•  brama •  une porte d'embarquement 
•  ekonomiczny, oszczędny •  économique 
•  lot łączony •  un vol de correspondance 
•  przyjechać o •  arriver à 
•  dla przykładu, na przykład •  par exemple 
•  stanowisko odprawy •  un comptoir d'enregistrement 
•  torba •  un sac 
•  ciężar •  un poids 
•  bramy •  des portes d'embarquement 
•  kontrola paszportowa •  un contrôle des passeports 
•  pozostawienie bagażu •  un dépôt de bagages 
•  zarezerwować lot online •  réserver des vols en ligne 
•  wyjazd •  un départ 
•  podróżujący samolotem •  un voyageur aérien 
•  bezpieczeństwo •  une sécurité 
•  chcieć złapać •  vouloir prendre 
•  sklep wolnocłowy •  une boutique hors taxes 
•  przystanek, międzylądowanie •  une escale 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  sans surveillance 
•  przez •  à travers, par 
•  na dół, w dół •  en bas 

Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_słuchaj! 
•  un accident •  wypadek 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  Na lotnisku był wypadek. 
•  à travers de •  przez 
•  Nous traversons l'océan. •  Lecimy przez ocean. 
•  une compagnie aérienne •  linia lotnicza 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. 

•  un couloir •  korytarz, korytarzyk 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? 

•  une arrivée •  przybycie, przyjazd 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  un sac •  torba 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  une classe •  klasa 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. 

•  nettoyer  •  czyścić 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
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•  un contenu •  zawartość 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  un équipage •  załoga 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Załoga, to pięć osób. 
•  un départ •  wyjazd 
•  A quelle heure est le départ? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  directement •  bezpośrednio 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  holenderski 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM to holenderskie linie lotnicze. 

•  économique •  ekonomiczny, oszczędny 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Czy lata pan klasą ekonomiczną? 
•  une sortie •  wyjście 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. 
•  remplir •  wypełniać 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Proszę wypełnić formularz. 
•  un vol •  lot 
•  Bon vol ! •  Udanego lotu! 
•  voler, prendre le vol •  latać 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Skąd lecicie? 
•  international(e) •  międzynarodowy 
•  Il s'agit d'un vol international. •  To jest lot międzynarodowy. 
•  atterrir •  wylądować 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Kiedy lądujemy? 
•  un atterrissage •  lądowanie 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Coś poszło nie tak podczas lądowania. 
•  un salon •  hala 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  aucun(e) •  Żaden 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Ile masz bagaży? Żadnego 
•  sur •  nad 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  un passager •  pasażer 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu proszeni są  
o przybycie do bramki nr 1. 

•  un passeport •  paszport 
•  Puis-je voir votre passeport ? •  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę zobaczyć  

pana/pani paszport? 
•  un quai •  peron 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  des poches •  kieszenie, przegródki 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Proszę opróżnić kieszenie. 
•  privé(e) •  prywatny 
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•  Il possède un jet privé. •  Ma prywatnego odrzutowca. 
•  un objectif, un but •  cel 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Jaki jest cel pana wizyty? 
•  des ceintures de sécurité •  pasy bezpieczeństwa 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Prosimy o zapięcie pasów. 
•  une sécurité •  bezpieczeństwo 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę bezpieczeństwa. 

•  une navette •  autobus wahadłowy 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Autobus zabierze pana na lotnisko. 
•  un décollage •  start (samolotu) 
•  L'avion a décollé sans problème. •  Samolot wystartował bez problemów. 
•  un terminal •  końcówka, zakończenie, terminal 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Jesteśmy na terminalu czwartym. 
•  à travers, par •  przez 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. 

•  sans surveillance •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  un visa •  wiza 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. 
•  un poids •  ciężar 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Ciężar tego bagażnika, to problem. 
•  voler, volé •  lecieć 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Lecieli przez ocean. 
•  une société britannique •  brytyjska firma, brytyjska spółka 
•  British airways est une société britannique. •  British Airways to brytyjska firma. 
•  une société américaine •  amerykańska firma, amerykańska spółka 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines jest amerykańską firmą. 
•  un vol •  lot 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  O której godzinie jest pana lot? 
•  une porte d'embarquement •  brama 
•  Allez à la porte sept. •  Niech pan idzie do bramki numer siedem. 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański paszport i kartę  
pokładową? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę pokładową? 
 Proszę bardzo. 

•  réserver des vols en ligne •  zarezerwować lot online 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez Internet. 

•  bondé(e) •  zatłoczony 
•  L'aéroport est bondé. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  arriver à •  przyjechać o 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  des arrivées •  przyjazdy 
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•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Przyloty są w terminalu drugim. 
•  un dépôt de bagages •  pozostawienie bagażu 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Gdzie jest przechowalnia bagażu? 
•  un comptoir d'enregistrement •  stanowisko odprawy 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy numer  
trzydzieści cztery. 

•  un contrôle douanier •  urząd celny 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. 

•  des portes d'embarquement •  bramy 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Ile bramek jest w terminalu? 

•  un contrôle des passeports •  kontrola paszportowa 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę paszportową. 

•  un contrôle de sécurité •  kontrola bezpieczeństwa 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć wszystkie  
metalowe rzeczy na tacy. 

•  un chariot •  wózek 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy pożyczyć? 
•  par exemple •  dla przykładu, na przykład 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Są rzeczy, których nie można wnosić do samolotu. 
 Na przykład broni. 

•  un voyageur aérien •  podróżujący samolotem 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  On często podróżuje samolotem. 
•  un vol de correspondance •  lot łączony 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? 

•  une salle d'embarquement •  hala odlotów 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 

•  une boutique hors taxes •  sklep wolnocłowy 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  W terminalu powinno być kilka sklepów wolnocłowych. 

•  une escale •  przystanek, międzylądowanie 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Ile jest międzylądowań? 
•  vouloir prendre •  chcieć złapać 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Chcę zdążyć na poranny lot. 
•  décoller •  wystartować 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Samolot wystartował na czas. 
•  en bas •  na dół, w dół 
•  Nous descendons. •  Schodzimy w dół. 
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Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_ Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  wypadek •  un accident 
•  Na lotnisku był wypadek. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  przez •  à travers de 
•  Lecimy przez ocean. •  Nous traversons l'océan. 
•  linia lotnicza •  une compagnie aérienne 
•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. •  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  korytarz, korytarzyk •  un couloir 
•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? •  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  przybycie, przyjazd •  une arrivée 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  torba •  un sac 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  klasa •  une classe 
•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  czyścić •  nettoyer  
•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  zawartość •  un contenu 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
•  załoga •  un équipage 
•  Załoga, to pięć osób. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  wyjazd •  un départ 
•  O której godzinie jest wyjazd? •  A quelle heure est le départ? 
•  bezpośrednio •  directement 
•  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  holenderski •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  KLM to holenderskie linie lotnicze. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  ekonomiczny, oszczędny •  économique 
•  Czy lata pan klasą ekonomiczną? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  wyjście •  une sortie 
•  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  wypełniać •  remplir 
•  Proszę wypełnić formularz. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  lot •  un vol 
•  Udanego lotu! •  Bon vol ! 
•  latać •  voler, prendre le vol 
•  Skąd lecicie? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  międzynarodowy •  international(e) 
•  To jest lot międzynarodowy. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  wylądować •  atterrir 
•  Kiedy lądujemy? •  Quand atterrirons-nous ? 



 43 

•  lądowanie •  un atterrissage 
•  Coś poszło nie tak podczas lądowania. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  hala •  un salon 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  Żaden •  aucun(e) 
•  Ile masz bagaży? Żadnego •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  nad •  sur 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  pasażer •  un passager 
•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu 
proszeni są o przybycie do bramki nr 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte  
d'embarquement n° 1. 

•  paszport •  un passeport 
•  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę 
zobaczyć pana/pani paszport? 

•  Puis-je voir votre passeport ? 

•  peron •  un quai 
•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  kieszenie, przegródki •  des poches 
•  Proszę opróżnić kieszenie. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  prywatny •  privé(e) 
•  Ma prywatnego odrzutowca. •  Il possède un jet privé. 
•  cel •  un objectif, un but 
•  Jaki jest cel pana wizyty? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  pasy bezpieczeństwa •  des ceintures de sécurité 
•  Prosimy o zapięcie pasów. •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  bezpieczeństwo •  une sécurité 
•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę 
bezpieczeństwa. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  autobus wahadłowy •  une navette 
•  Autobus zabierze pana na lotnisko. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  start (samolotu) •  un décollage 
•  Samolot wystartował bez problemów. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  końcówka, zakończenie, terminal •  un terminal 
•  Jesteśmy na terminalu czwartym. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  przez •  à travers, par 
•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. •  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  sans surveillance 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 

•  wiza •  un visa 
•  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  ciężar •  un poids 
•  Ciężar tego bagażnika, to problem. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  lecieć •  voler, volé 
•  Lecieli przez ocean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  brytyjska firma, brytyjska spółka •  une société britannique 
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•  British Airways to brytyjska firma. •  British airways est une société britannique. 
•  amerykańska firma, amerykańska spółka •  une société américaine 
•  United Airlines jest amerykańską firmą. •  United Airlines est une société américaine. 
•  lot •  un vol 
•  O której godzinie jest pana lot? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  brama •  une porte d'embarquement 
•  Niech pan idzie do bramki numer siedem. •  Allez à la porte sept. 
•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański 
paszport i kartę pokładową? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę 
pokładową? Proszę bardzo. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  zarezerwować lot online •  réserver des vols en ligne 
•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez 
Internet. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 

•  zatłoczony •  bondé(e) 
•  Lotnisko jest zatłoczone. •  L'aéroport est bondé. 
•  przyjechać o •  arriver à 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  przyjazdy •  des arrivées 
•  Przyloty są w terminalu drugim. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  pozostawienie bagażu •  un dépôt de bagages 
•  Gdzie jest przechowalnia bagażu? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  stanowisko odprawy •  un comptoir d'enregistrement 
•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy 
numer trzydzieści cztery. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  urząd celny •  un contrôle douanier 
•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  bramy •  des portes d'embarquement 
•  Ile bramek jest w terminalu? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans le terminal? 
•  kontrola paszportowa •  un contrôle des passeports 
•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę 
paszportową. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 

•  kontrola bezpieczeństwa •  un contrôle de sécurité 
•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć 
wszystkie metalowe rzeczy na tacy. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous  
les objets métalliques dans un plateau. 

•  wózek •  un chariot 
•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy 
pożyczyć? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  dla przykładu, na przykład •  par exemple 
•  Są rzeczy, których nie można wnosić do 
samolotu. Na przykład broni. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter dans 
 un avion. Par exemple, les armes. 

•  podróżujący samolotem •  un voyageur aérien 
•  On często podróżuje samolotem. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  lot łączony •  un vol de correspondance 
•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  hala odlotów •  une salle d'embarquement 
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•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  sklep wolnocłowy •  une boutique hors taxes 
•  W terminalu powinno być kilka sklepów 
wolnocłowych. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  przystanek, międzylądowanie •  une escale 
•  Ile jest międzylądowań? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  chcieć złapać •  vouloir prendre 
•  Chcę zdążyć na poranny lot. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  wystartować •  décoller 
•  Samolot wystartował na czas. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  na dół, w dół •  en bas 
•  Schodzimy w dół. •  Nous descendons. 

Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Allez à la porte sept. •  Niech pan idzie do bramki numer siedem. 
•  Nous descendons. •  Schodzimy w dół. 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Proszę opróżnić kieszenie. 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu proszeni są 
 o przybycie do bramki nr 1. 

•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines jest amerykańską firmą. 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Ile jest międzylądowań? 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę pokładową?  
Proszę bardzo. 

•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Ile bramek jest w terminalu? 

•  Ils ont traversé l'océan. •  Lecieli przez ocean. 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Prosimy o zapięcie pasów. 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Czy lata pan klasą ekonomiczną? 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Kiedy lądujemy? 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy numer 
 trzydzieści cztery. 

•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Załoga, to pięć osób. 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. 
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•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM to holenderskie linie lotnicze. 

•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  A quelle heure est le départ? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 

•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Ile masz bagaży? Żadnego 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Są rzeczy, których nie można wnosić do samolotu.  
Na przykład broni. 

•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  W terminalu powinno być kilka sklepów wolnocłowych. 

•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. 

•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę bezpieczeństwa. 

•  Veuillez remplir le formulaire. •  Proszę wypełnić formularz. 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  O której godzinie jest pana lot? 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Ciężar tego bagażnika, to problem. 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć wszystkie  
metalowe rzeczy na tacy. 

•  Nous sommes au terminal 4. •  Jesteśmy na terminalu czwartym. 
•  Puis-je voir votre passeport ? •  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę zobaczyć  

pana/pani paszport? 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Samolot wystartował na czas. 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Gdzie jest przechowalnia bagażu? 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  British airways est une société britannique. •  British Airways to brytyjska firma. 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Chcę zdążyć na poranny lot. 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  Il s'agit d'un vol international. •  To jest lot międzynarodowy. 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. 

•  L'avion a décollé sans problème. •  Samolot wystartował bez problemów. 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? 

•  D'où avez-vous pris le vol? •  Skąd lecicie? 
•  Il possède un jet privé. •  Ma prywatnego odrzutowca. 
•  Bon vol ! •  Udanego lotu! 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  Nous traversons l'océan. •  Lecimy przez ocean. 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  On często podróżuje samolotem. 
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•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy pożyczyć? 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? 

•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  Na lotnisku był wypadek. 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Coś poszło nie tak podczas lądowania. 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Jaki jest cel pana wizyty? 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Autobus zabierze pana na lotnisko. 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Przyloty są w terminalu drugim. 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę paszportową. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez Internet. 

•  L'aéroport est bondé. •  Lotnisko jest zatłoczone. 

Lekcja druga_Podróżujemy samolotem_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  Udanego lotu! •  Bon vol ! 
•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? •  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  O której godzinie jest wyjazd? •  A quelle heure est le départ? 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  On często podróżuje samolotem. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  Schodzimy w dół. •  Nous descendons. 
•  W terminalu powinno być kilka sklepów 
wolnocłowych. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu 
proszeni są o przybycie do bramki nr 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte  
d'embarquement n° 1. 

•  Załoga, to pięć osób. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  British Airways to brytyjska firma. •  British airways est une société britannique. 
•  KLM to holenderskie linie lotnicze. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  Autobus zabierze pana na lotnisko. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy 
numer trzydzieści cztery. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  Proszę wypełnić formularz. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć 
wszystkie metalowe rzeczy na tacy. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous  
les objets métalliques dans un plateau. 

•  Coś poszło nie tak podczas lądowania. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  Ile jest międzylądowań? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  Ma prywatnego odrzutowca. •  Il possède un jet privé. 
•  Samolot wystartował na czas. •  L'avion a décollé à l'heure. 
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•  Samolot wystartował bez problemów. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  Są rzeczy, których nie można wnosić do 
samolotu. Na przykład broni. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter dans 
 un avion. Par exemple, les armes. 

•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę 
pokładową? Proszę bardzo. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement,  
s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Ile bramek jest w terminalu? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans le terminal? 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Ile masz bagaży? Żadnego •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  Lecieli przez ocean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy 
pożyczyć? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  Skąd lecicie? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  Przyloty są w terminalu drugim. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  Na lotnisku był wypadek. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  Lecimy przez ocean. •  Nous traversons l'océan. 
•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. •  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  Niech pan idzie do bramki numer siedem. •  Allez à la porte sept. 
•  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę 
zobaczyć pana/pani paszport? 

•  Puis-je voir votre passeport ? 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę 
bezpieczeństwa. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Gdzie jest przechowalnia bagażu? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  United Airlines jest amerykańską firmą. •  United Airlines est une société américaine. 
•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. •  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 
•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę 
paszportową. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 

•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  Proszę opróżnić kieszenie. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  Jesteśmy na terminalu czwartym. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  Kiedy lądujemy? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  Czy lata pan klasą ekonomiczną? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  Prosimy o zapięcie pasów. •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez 
Internet. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 

•  Lotnisko jest zatłoczone. •  L'aéroport est bondé. 
•  Ciężar tego bagażnika, to problem. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  To jest lot międzynarodowy. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  Chcę zdążyć na poranny lot. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Laisse-moi porter ton sac. 
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•  O której godzinie jest pana lot? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
•  Jaki jest cel pana wizyty? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Słownictwo_słuchaj! 
•  la Belgique •  Belgia 
•  argentin/argentine •  argentyński, Argentyńczyk 
•  l'Allemagne •  Niemcy 
•  la Hongrie •  Węgry 
•  l'Europe •  Europa 
•  la Russie •  Rosja 
•  le Brésil •  Brazylia 
•  européen(ne) •  europejski 
•  l'Amérique du Sud •  Ameryka Południowa 
•  une république •  republika 
•  l'Italie •  Włochy 
•  la République tchèque •  Republika Czeska 
•  la Suède •  Szwecja 
•  une terre •  ziemia 
•  l'Amérique du Nord •  Ameryka Północna 
•  suédois •  szwedzki 
•  le Canada •  Kanada 
•  néerlandais(e) •  holenderski, Holender 
•  la Suisse •  Szwajcaria 
•  la Norvège •  Norwegia 
•  l'Argentine •  Argentyna 
•  l'Afrique •  Afryka 
•  la France •  Francja 
•  l'Espagne •  Hiszpania 
•  l'Écosse •  Szkocja 
•  l'Irlande •  Irlandia 
•  le Danemark •  Dania 
•  le Mexique •  Meksyk 
•  l'Australie •  Australia 
•  la Turquie •  Turcja 
•  australien.ne •  australijski, Australijczyk 
•  la Chine •  Chiny 
•  l'Asie •  Azja 
•  musulman •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  portugais, le portugais •  portugalski, język portugalski 
•  anglais(e) •  angielski, Anglik 
•  la Pologne •  Polska 
•  brésilien.ne •  brazylijski 
•  espagnol(e) •  hiszpański, Hiszpan 
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•  l'Angleterre •  Anglia 
•  l'Egypte •  Egipt 
•  le Japon •  Japonia 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Słownictwo_przetłumacz! 
•  Afryka •  l'Afrique 
•  Brazylia •  le Brésil 
•  Szkocja •  l'Écosse 
•  Kanada •  le Canada 
•  holenderski, Holender •  néerlandais(e) 
•  Belgia •  la Belgique 
•  Anglia •  l'Angleterre 
•  Dania •  le Danemark 
•  brazylijski •  brésilien.ne 
•  Irlandia •  l'Irlande 
•  Francja •  la France 
•  Japonia •  le Japon 
•  Szwecja •  la Suède 
•  europejski •  européen(ne) 
•  hiszpański, Hiszpan •  espagnol(e) 
•  Azja •  l'Asie 
•  angielski, Anglik •  anglais(e) 
•  Hiszpania •  l'Espagne 
•  Egipt •  l'Egypte 
•  Turcja •  la Turquie 
•  Szwajcaria •  la Suisse 
•  Ameryka Południowa •  l'Amérique du Sud 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  musulman 
•  Niemcy •  l'Allemagne 
•  Meksyk •  le Mexique 
•  australijski, Australijczyk •  australien.ne 
•  Chiny •  la Chine 
•  Włochy •  l'Italie 
•  Norwegia •  la Norvège 
•  Republika Czeska •  la République tchèque 
•  ziemia •  une terre 
•  argentyński, Argentyńczyk •  argentin/argentine 
•  Rosja •  la Russie 
•  republika •  une république 
•  Australia •  l'Australie 
•  Węgry •  la Hongrie 
•  Polska •  la Pologne 
•  Europa •  l'Europe 
•  szwedzki •  suédois 
•  portugalski, język portugalski •  portugais, le portugais 
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•  Ameryka Północna •  l'Amérique du Nord 
•  Argentyna •  l'Argentine 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_słuchaj! 
•  l'Afrique •  Afryka 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afryka to kontynent na południu. 
•  l'Asie •  Azja 
•  Tout cela vient d'Asie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  australien.ne •  australijski, Australijczyk 
•  Je suis Australien. •  Jestem Australijczykiem. 
•  la Belgique •  Belgia 
•  Vient-il de Belgique ? •  Czy on jest z Belgii? 
•  le Brésil •  Brazylia 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  brésilien.ne •  brazylijski 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  le Canada •  Kanada 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 

•  le Danemark •  Dania 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet żył w Danii. 
•  l'Italie •  Włochy 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  le Japon •  Japonia 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  une terre •  ziemia 
•  C'est une terre promise. •  To ziemia obiecana. 
•  musulman •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  l'Amérique du Nord •  Ameryka Północna 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 

•  la Norvège •  Norwegia 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 

•  portugais, le portugais •  portugalski, język portugalski 
•  Il comprend un peu le portugais. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  une république •  republika 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  la Russie •  Rosja 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  l'Espagne •  Hiszpania 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  la Suède •  Szwecja 
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•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  suédois •  szwedzki 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
•  la Suisse •  Szwajcaria 
•  Ils viennent de Suisse. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  argentin/argentine •  argentyński, Argentyńczyk 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. 
•  néerlandais(e) •  holenderski, Holender 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  anglais(e) •  angielski, Anglik 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 

•  espagnol(e) •  hiszpański, Hiszpan 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 

•  l'Argentine •  Argentyna 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  l'Australie •  Australia 
•  Il habite en Australie. •  On mieszka w Australii. 
•  la Chine •  Chiny 
•  C'est fabriqué en Chine. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  la République tchèque •  Republika Czeska 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Z czego słynie Republika Czeska? 

•  l'Egypte •  Egipt 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  l'Angleterre •  Anglia 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  l'Europe •  Europa 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Chcemy podróżować po Europie. 
•  européen(ne) •  europejski 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
•  la France •  Francja 
•  Il vient de la France. •  On pochodzi z Francji. 
•  l'Allemagne •  Niemcy 
•  Elle vit en Allemagne. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  la Hongrie •  Węgry 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  l'Irlande •  Irlandia 
•  L'Irlande est une île. •  Irlandia jest wyspą. 
•  le Mexique •  Meksyk 
•  Ils viennent du Mexique. •  Oni są z Meksyku. 
•  la Pologne •  Polska 
•  Elle vient de la Pologne. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  l'Écosse •  Szkocja 
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•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  l'Amérique du Sud •  Ameryka Południowa 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie  
po hiszpańsku. 

•  la Turquie •  Turcja 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  Afryka •  l'Afrique 
•  Afryka to kontynent na południu. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Azja •  l'Asie 
•  To wszystko pochodzi z Azji. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  australijski, Australijczyk •  australien.ne 
•  Jestem Australijczykiem. •  Je suis Australien. 
•  Belgia •  la Belgique 
•  Czy on jest z Belgii? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Brazylia •  le Brésil 
•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  brazylijski •  brésilien.ne 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Kanada •  le Canada 
•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  Dania •  le Danemark 
•  Hamlet żył w Danii. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Włochy •  l'Italie 
•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Japonia •  le Japon 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  ziemia •  une terre 
•  To ziemia obiecana. •  C'est une terre promise. 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  musulman 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Ameryka Północna •  l'Amérique du Nord 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Norwegia •  la Norvège 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  portugalski, język portugalski •  portugais, le portugais 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  republika •  une république 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Rosja •  la Russie 
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•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Hiszpania •  l'Espagne 
•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Szwecja •  la Suède 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  szwedzki •  suédois 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Szwajcaria •  la Suisse 
•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Ils viennent de Suisse. 
•  argentyński, Argentyńczyk •  argentin/argentine 
•  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  holenderski, Holender •  néerlandais(e) 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  angielski, Anglik •  anglais(e) 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  hiszpański, Hiszpan •  espagnol(e) 
•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Argentyna •  l'Argentine 
•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Australia •  l'Australie 
•  On mieszka w Australii. •  Il habite en Australie. 
•  Chiny •  la Chine 
•  To jest produkowane w Chinach. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Republika Czeska •  la République tchèque 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Egipt •  l'Egypte 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Anglia •  l'Angleterre 
•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Europa •  l'Europe 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  europejski •  européen(ne) 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Francja •  la France 
•  On pochodzi z Francji. •  Il vient de la France. 
•  Niemcy •  l'Allemagne 
•  Ona mieszka w Niemczech. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Węgry •  la Hongrie 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Irlandia •  l'Irlande 
•  Irlandia jest wyspą. •  L'Irlande est une île. 
•  Meksyk •  le Mexique 
•  Oni są z Meksyku. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Polska •  la Pologne 
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•  Ona pochodzi z Polski. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Szkocja •  l'Écosse 
•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Ameryka Południowa •  l'Amérique du Sud 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement  
l'espagnol. 

•  Turcja •  la Turquie 
•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Ćwiczenia sprawdzające 
_słuchaj! 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  C'est fabriqué en Chine. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  Tout cela vient d'Asie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  L'Irlande est une île. •  Irlandia jest wyspą. 
•  Il comprend un peu le portugais. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Z czego słynie Republika Czeska? 

•  Ils viennent du Mexique. •  Oni są z Meksyku. 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  Elle vit en Allemagne. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  Vient-il de Belgique ? •  Czy on jest z Belgii? 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  C'est une terre promise. •  To ziemia obiecana. 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 

•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 

•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet żył w Danii. 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  Elle vient de la Pologne. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  Il vient de la France. •  On pochodzi z Francji. 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
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•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie  
po hiszpańsku. 

•  Je suis Australien. •  Jestem Australijczykiem. 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 

•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afryka to kontynent na południu. 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Chcemy podróżować po Europie. 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  Ils viennent de Suisse. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  Il habite en Australie. •  On mieszka w Australii. 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 

•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 

Lekcja trzecia_Podróżujemy do różnych państw_Ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Jestem Australijczykiem. •  Je suis Australien. 
•  To ziemia obiecana. •  C'est une terre promise. 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Czy on jest z Belgii? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Hamlet żył w Danii. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  To wszystko pochodzi z Azji. •  Tout cela vient d'Asie. 
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•  Ona pochodzi z Polski. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  On pochodzi z Francji. •  Il vient de la France. 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  On mieszka w Australii. •  Il habite en Australie. 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Ils viennent de Suisse. 
•  Afryka to kontynent na południu. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Oni są z Meksyku. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Ona mieszka w Niemczech. •  Elle vit en Allemagne. 
•  To jest produkowane w Chinach. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  Irlandia jest wyspą. •  L'Irlande est une île. 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Słownictwo_słuchaj! 
•  entièrement •  całkowicie, zupełnie 
•  un emplacement •  lokalizacja 
•  une chambre pour ce soir •  pokój na dzisiejszą noc 
•  un bar •  bar 
•  y compris •  włącznie z 
•  un ventilateur •  wentylator 
•  rester •  zostać 
•  enregistrer •  zameldować się (do hotelu) 
•  bon séjour •  Miłego pobytu! 
•  comprendre •  zawierać 
•  un service en chambre •  usługa hotelowa 
•  un hôtel de luxe •  luksusowy hotel 
•  un checkout •  wymeldowanie 
•  un dentifrice •  pasta do zębów 
•  une serviette •  ręcznik 
•  au deuxième étage •  na drugim piętrze 
•  réserver •  zarezerwować 
•  servir le petit-déjeuner •  podawać śniadanie 
•  bruyant(e) •  hałaśliwy 
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•  nettoyer une chambre •  posprzątać pokój 
•  un air conditionné  •  klimatyzacja 
•  Sers-toi. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  un réceptionniste •  recepcjonista, recepcjonistka 
•  une chambre •  pokój 
•  une double dose •  podwójny 
•  un hôtel •  hotel 
•  précieux(euse), de valeur •  cenny 
•  profiter •  cieszyć się 
•  un numéro •  numer 
•  confirmer •  potwierdzić 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  rester dans un hôtel •  mieszkać w hotelu 
•  une chambre double •  pokój dwuosobowy 
•  un client de l'hôtel •  gość hotelowy 
•  le petit-déjeuner •  śniadanie 
•  un fil dentaire •  nić dentystyczna 
•  agrafer •  hak, spinka, zszywka 
•  un reçu •  paragon, kwit 
•  une chambre simple •  pokój jednoosobowy 
•  un café •  Kawa 
•  une réception •  recepcja 
•  une valise •  walizka 
•  le dîner •  kolacja 
•  un minibar •  minibar 
•  avoir le coût  •  pobierać opłatę 

Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Słownictwo_przetłumacz! 
•  hałaśliwy •  bruyant(e) 
•  całkowicie, zupełnie •  entièrement 
•  pokój jednoosobowy •  une chambre simple 
•  lokalizacja •  un emplacement 
•  nić dentystyczna •  un fil dentaire 
•  paragon, kwit •  un reçu 
•  włącznie z •  y compris 
•  potwierdzić •  confirmer 
•  wi-fi •  un wi-fi 
•  podwójny •  une double dose 
•  cenny •  précieux(euse), de valeur 
•  klimatyzacja •  un air conditionné  
•  kolacja •  le dîner 
•  na drugim piętrze •  au deuxième étage 
•  zawierać •  comprendre 
•  ręcznik •  une serviette 
•  bar •  un bar 
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•  posprzątać pokój •  nettoyer une chambre 
•  hotel •  un hôtel 
•  Kawa •  un café 
•  pobierać opłatę •  avoir le coût  
•  pokój na dzisiejszą noc •  une chambre pour ce soir 
•  wymeldowanie •  un checkout 
•  zameldować się (do hotelu) •  enregistrer 
•  pokój dwuosobowy •  une chambre double 
•  gość hotelowy •  un client de l'hôtel 
•  minibar •  un minibar 
•  cieszyć się •  profiter 
•  hak, spinka, zszywka •  agrafer 
•  podawać śniadanie •  servir le petit-déjeuner 
•  mieszkać w hotelu •  rester dans un hôtel 
•  zarezerwować •  réserver 
•  walizka •  une valise 
•  śniadanie •  le petit-déjeuner 
•  recepcjonista, recepcjonistka •  un réceptionniste 
•  luksusowy hotel •  un hôtel de luxe 
•  wentylator •  un ventilateur 
•  pokój •  une chambre 
•  recepcja •  une réception 
•  numer •  un numéro 
•  Miłego pobytu! •  bon séjour 
•  zostać •  rester 
•  pasta do zębów •  un dentifrice 
•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Sers-toi. 
•  usługa hotelowa •  un service en chambre 

Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_słuchaj! 
•  un bar •  bar 
•  Allons au bar. •  Chodźmy do baru. 
•  réserver •  zarezerwować 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? 

•  le petit-déjeuner •  śniadanie 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Co jest na śniadanie? 
•  une valise •  walizka 
•  C'est ma valise. •  To jest moja walizka. 
•  un café •  Kawa 
•  Veux-tu du café ? •  Napijesz się kawy? 
•  confirmer •  potwierdzić 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Czy potwierdziłeś rezerwację? 
•  un fil dentaire •  nić dentystyczna 



 60 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 

•  le dîner •  kolacja 
•  Le dîner est servi. •  Podawana jest kolacja. 
•  une double dose •  podwójny 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  profiter •  cieszyć się 
•  Profitez de votre séjour ! •  Miłego pobytu! 
•  un ventilateur •  wentylator 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  entièrement •  całkowicie, zupełnie 
•  L'hôtel est complet. •  Hotel jest zupełnie zajęty. 
•  Sers-toi. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  Servez-vous au buffet. •  Prosimy o skorzystanie z bufetu. 
•  un hôtel •  hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  un client de l'hôtel •  gość hotelowy 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Goście hotelowi rejestrują się podczas meldowania. 

•  avoir le coût  •  pobierać opłatę 
•  Quel est le coût de votre service? •  Ile to u pana kosztuje? 
•  enregistrer •  zameldować się (do hotelu) 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) 
•  comprendre •  zawierać 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Cena nie zawierała śniadania. 
•  y compris •  włącznie z 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze śniadaniem. 
•  un emplacement •  lokalizacja 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  un minibar •  minibar 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Czy miał pan coś z minibaru? 

•  un numéro •  numer 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  un reçu •  paragon, kwit 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  une chambre •  pokój 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  un service en chambre •  usługa hotelowa 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do pana/pani pokoju. 
•  agrafer •  hak, spinka, zszywka 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Może pan zszyć paragon z fakturą? 
•  rester •  zostać 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  un dentifrice •  pasta do zębów 
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•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 

•  une serviette •  ręcznik 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? 
•  précieux(euse), de valeur •  cenny 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich cennych rzeczy. 

•  servir le petit-déjeuner •  podawać śniadanie 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  nettoyer une chambre •  posprzątać pokój 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  une chambre pour ce soir •  pokój na dzisiejszą noc 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  au deuxième étage •  na drugim piętrze 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  bon séjour •  Miłego pobytu! 
•  Bon séjour ! Merci. •  Miłego pobytu! Dziękuję 
•  un hôtel de luxe •  luksusowy hotel 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
•  bruyant(e) •  hałaśliwy 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. 

•  rester dans un hôtel •  mieszkać w hotelu 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  

•  un checkout •  wymeldowanie 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Chciałbym się wymeldować. 
•  une chambre double •  pokój dwuosobowy 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na dwie noce? 

•  une réception •  recepcja 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Musimy się zameldować w recepcji. 
•  une chambre simple •  pokój jednoosobowy 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy na dwie noce? 

•  un réceptionniste •  recepcjonista, recepcjonistka 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Recepcjonistka nas melduje. 
•  un air conditionné  •  klimatyzacja 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? 
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Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  bar •  un bar 
•  Chodźmy do baru. •  Allons au bar. 
•  zarezerwować •  réserver 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
•  śniadanie •  le petit-déjeuner 
•  Co jest na śniadanie? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  walizka •  une valise 
•  To jest moja walizka. •  C'est ma valise. 
•  Kawa •  un café 
•  Napijesz się kawy? •  Veux-tu du café ? 
•  potwierdzić •  confirmer 
•  Czy potwierdziłeś rezerwację? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  nić dentystyczna •  un fil dentaire 
•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  kolacja •  le dîner 
•  Podawana jest kolacja. •  Le dîner est servi. 
•  podwójny •  une double dose 
•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  cieszyć się •  profiter 
•  Miłego pobytu! •  Profitez de votre séjour ! 
•  wentylator •  un ventilateur 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  całkowicie, zupełnie •  entièrement 
•  Hotel jest zupełnie zajęty. •  L'hôtel est complet. 
•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Sers-toi. 
•  Prosimy o skorzystanie z bufetu. •  Servez-vous au buffet. 
•  hotel •  un hôtel 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  gość hotelowy •  un client de l'hôtel 
•  Goście hotelowi rejestrują się podczas 
meldowania. 

•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 

•  pobierać opłatę •  avoir le coût  
•  Ile to u pana kosztuje? •  Quel est le coût de votre service? 
•  zameldować się (do hotelu) •  enregistrer 
•  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  zawierać •  comprendre 
•  Cena nie zawierała śniadania. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  włącznie z •  y compris 
•  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze 
śniadaniem. 

•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  

•  lokalizacja •  un emplacement 
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•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  minibar •  un minibar 
•  Czy miał pan coś z minibaru? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  numer •  un numéro 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  paragon, kwit •  un reçu 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  pokój •  une chambre 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  usługa hotelowa •  un service en chambre 
•  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do 
pana/pani pokoju. 

•  Le service en chambre arrive tout de suite. 

•  hak, spinka, zszywka •  agrafer 
•  Może pan zszyć paragon z fakturą? •  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 
•  zostać •  rester 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Combien de temps allez-vous rester ? 

•  pasta do zębów •  un dentifrice 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  ręcznik •  une serviette 
•  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  cenny •  précieux(euse), de valeur 
•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich 
cennych rzeczy. 

•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 

•  podawać śniadanie •  servir le petit-déjeuner 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  posprzątać pokój •  nettoyer une chambre 
•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  pokój na dzisiejszą noc •  une chambre pour ce soir 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  na drugim piętrze •  au deuxième étage 
•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Miłego pobytu! •  bon séjour 
•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Bon séjour ! Merci. 
•  luksusowy hotel •  un hôtel de luxe 
•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 

•  hałaśliwy •  bruyant(e) 
•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. •  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 
•  mieszkać w hotelu •  rester dans un hôtel 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  wymeldowanie •  un checkout 
•  Chciałbym się wymeldować. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  pokój dwuosobowy •  une chambre double 
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•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na 
dwie noce? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  recepcja •  une réception 
•  Musimy się zameldować w recepcji. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  pokój jednoosobowy •  une chambre simple 
•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy 
na dwie noce? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  recepcjonista, recepcjonistka •  un réceptionniste 
•  Recepcjonistka nas melduje. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  klimatyzacja •  un air conditionné  
•  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  wi-fi •  un wi-fi 
•  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 

Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Bon séjour ! Merci. •  Miłego pobytu! Dziękuję 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  

•  As-tu confirmé la réservation ? •  Czy potwierdziłeś rezerwację? 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Co jest na śniadanie? 
•  L'hôtel est complet. •  Hotel jest zupełnie zajęty. 
•  Allons au bar. •  Chodźmy do baru. 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Chciałbym się wymeldować. 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Czy miał pan coś z minibaru? 

•  Quel est le coût de votre service? •  Ile to u pana kosztuje? 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Goście hotelowi rejestrują się podczas meldowania. 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na dwie noce? 

•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  Profitez de votre séjour ! •  Miłego pobytu! 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Cena nie zawierała śniadania. 
•  Veux-tu du café ? •  Napijesz się kawy? 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? 
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•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich cennych rzeczy. 

•  Servez-vous au buffet. •  Prosimy o skorzystanie z bufetu. 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Musimy się zameldować w recepcji. 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 

•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Może pan zszyć paragon z fakturą? 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze śniadaniem. 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
•  C'est ma valise. •  To jest moja walizka. 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. 

•  Le dîner est servi. •  Podawana jest kolacja. 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy na dwie noce? 

•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do pana/pani pokoju. 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Recepcjonistka nas melduje. 

Lekcja czwarta_Jesteśmy w hotelu_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  Podawana jest kolacja. •  Le dîner est servi. 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Prosimy o skorzystanie z bufetu. •  Servez-vous au buffet. 
•  Może pan zszyć paragon z fakturą? •  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 
•  Czy potwierdziłeś rezerwację? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Bon séjour ! Merci. 
•  Recepcjonistka nas melduje. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  Miłego pobytu! •  Profitez de votre séjour ! 
•  Musimy się zameldować w recepcji. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do 
pana/pani pokoju. 

•  Le service en chambre arrive tout de suite. 

•  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Goście hotelowi rejestrują się podczas 
meldowania. 

•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 
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•  Hotel jest zupełnie zajęty. •  L'hôtel est complet. 
•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich 
cennych rzeczy. 

•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 

•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Chciałbym się wymeldować. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  Czy mogę dostać paragon? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Cena nie zawierała śniadania. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  Co jest na śniadanie? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Czy miał pan coś z minibaru? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  Napijesz się kawy? •  Veux-tu du café ? 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Combien de temps allez-vous rester ? 

•  Chodźmy do baru. •  Allons au bar. 
•  To jest moja walizka. •  C'est ma valise. 
•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy 
na dwie noce? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. •  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze 
śniadaniem. 

•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  

•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na 
dwie noce? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 
•  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  Ile to u pana kosztuje? •  Quel est le coût de votre service? 
•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Słownictwo _słuchaj! 
•  une recommandation •  zalecenie, rekomendacja 
•  suggérer •  sugerować, proponować 
•  boire •  pić 
•  un rôti de bœuf •  rostbef 
•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Czy mogę coś panu podać? 
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•  un peu •  trochę 
•  Je prendrai le •  Poproszę… 
•  un steak •  stek 
•  un menu •  menu 
•  une addition •  rachunek 
•  Je suis vraiment désolé •  Na prawdę bardzo mi przykro 
•  un pourboire •  napiwek 
•  un restaurant •  restauracja 
•  commander •  zamówić 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  une cuillère •  łyżka 
•  Commandons de la pizza. •  Zamówmy pizzę. 
•  Et pour toi ? •  A dla ciebie? 
•  Je voudrais le ... •  Chciałbym… 
•  un serveur •  kelner 
•  une soupe •  zupa 
•  offrir •  proponować 
•  une eau •  woda 
•  recommander •  polecić 
•  sont-elles libres •  Czy oni są wolni? 
•  Comment sont tes pâtes? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  une salade •  Sałatka 
•  une bouteille •  butelka 
•  à point •  średni 
•  un choix •  wybór 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  une réservation •  rezerwacja 
•  typique •  typowy 
•  un repas •  posiłek 
•  tout de suite •  zaraz 
•  la même chose •  to samo 
•  aller au restaurant •  pójść do restauracji 
•  une table •  stół 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chcesz rybę czy makaron? 

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Słownictwo_przetłumacz! 
•  napiwek •  un pourboire 
•  średni •  à point 
•  Sałatka •  une salade 
•  stek •  un steak 
•  menu •  un menu 
•  sugerować, proponować •  suggérer 
•  butelka •  une bouteille 
•  woda •  une eau 
•  wybór •  un choix 
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•  zalecenie, rekomendacja •  une recommandation 
•  zupa •  une soupe 
•  Czy mogę coś panu podać? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  polecić •  recommander 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  to samo •  la même chose 
•  Na prawdę bardzo mi przykro •  Je suis vraiment désolé 
•  kelner •  un serveur 
•  Chciałbym… •  Je voudrais le ... 
•  A dla ciebie? •  Et pour toi ? 
•  restauracja •  un restaurant 
•  pójść do restauracji •  aller au restaurant 
•  rachunek •  une addition 
•  rostbef •  un rôti de bœuf 
•  łyżka •  une cuillère 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  zamówić •  commander 
•  pić •  boire 
•  stół •  une table 
•  Zamówmy pizzę. •  Commandons de la pizza. 
•  Poproszę… •  Je prendrai le 
•  trochę •  un peu 
•  zaraz •  tout de suite 
•  Czy oni są wolni? •  sont-elles libres 
•  Jak smakuje twój makaron? •  Comment sont tes pâtes? 
•  rezerwacja •  une réservation 
•  posiłek •  un repas 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  typowy •  typique 
•  proponować •  offrir 

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_słuchaj! 
•  une addition •  rachunek 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  une bouteille •  butelka 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Przynieś butelkę i dwie szklanki. 
•  boire •  pić 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Czego się Pan napije? 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Poproszę cheesburgera. 
•  un choix •  wybór 
•  Un excellent choix. •  Świetny wybór. 
•  un repas •  posiłek 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
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•  à point •  średni 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze  
wysmażonego?   

•  un menu •  menu 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Co jest w menu? 
•  offrir •  proponować 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  commander •  zamówić 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  recommander •  polecić 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Czy możesz nam coś polecić? 
•  une recommandation •  zalecenie, rekomendacja 
•  Merci de votre recommandation. •  Dziękuję za pana rekomendację. 
•  une réservation •  rezerwacja 
•  Avez-vous une réservation ? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  un restaurant •  restauracja 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  un rôti de bœuf •  rostbef 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Poproszę rostbef i frytki. 
•  une salade •  Sałatka 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Poproszę sałatkę z pomidorów. 

•  une cuillère •  łyżka 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. 

•  un steak •  stek 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze  
wypieczony? 

•  suggérer •  sugerować, proponować 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? 

•  une table •  stół 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 

•  un pourboire •  napiwek 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. 
•  typique •  typowy 
•  Quel est le plat typique local ? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  une eau •  woda 
•  Veux-tu de l´eau? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
•  sont-elles libres •  Czy oni są wolni? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Commandons de la pizza. •  Zamówmy pizzę. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  une soupe •  zupa 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Chciałby pan trochę zupy? 
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•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  Comment sont tes pâtes? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  Et pour toi ? •  A dla ciebie? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  A dla pana? To samo, dziękuję. 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. 
 Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Czy mogę coś panu podać? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa piwa i dwa 
 espresso.   

•  Je voudrais le ... •  Chciałbym… 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Poproszę menu numer trzy. 
•  Je prendrai le •  Poproszę… 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Poproszę menu numer cztery. 
•  Je suis vraiment désolé •  Na prawdę bardzo mi przykro 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. 

•  un peu •  trochę 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. 
•  tout de suite •  zaraz 
•  J'arrive tout de suite. •  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. 
•  la même chose •  to samo 
•  Je prendrai la même chose. •  Wezmę to samo. 
•  un serveur •  kelner 
•  Il travaille comme serveur. •  On pracuje jako kelner. 
•  aller au restaurant •  pójść do restauracji 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Jak często chodzisz do restauracji? 

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające._przetłumacz! 
•  rachunek •  une addition 
•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  butelka •  une bouteille 
•  Przynieś butelkę i dwie szklanki. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  pić •  boire 
•  Czego się Pan napije? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  Poproszę cheesburgera. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  wybór •  un choix 
•  Świetny wybór. •  Un excellent choix. 
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•  posiłek •  un repas 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  średni •  à point 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  menu •  un menu 
•  Co jest w menu? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  proponować •  offrir 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  zamówić •  commander 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  polecić •  recommander 
•  Czy możesz nam coś polecić? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
•  zalecenie, rekomendacja •  une recommandation 
•  Dziękuję za pana rekomendację. •  Merci de votre recommandation. 
•  rezerwacja •  une réservation 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Avez-vous une réservation ? 
•  restauracja •  un restaurant 
•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  rostbef •  un rôti de bœuf 
•  Poproszę rostbef i frytki. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Sałatka •  une salade 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  łyżka •  une cuillère 
•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. •  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette 

 et d'un couteau. 
•  stek •  un steak 
•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  sugerować, proponować •  suggérer 
•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 

•  stół •  une table 
•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  napiwek •  un pourboire 
•  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  typowy •  typique 
•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Quel est le plat typique local ? 
•  woda •  une eau 
•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Czy oni są wolni? •  sont-elles libres 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Zamówmy pizzę. •  Commandons de la pizza. 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  zupa •  une soupe 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Voulez-vous de la soupe ? 
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•  Chcesz rybę czy makaron? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  Jak smakuje twój makaron? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 
•  A dla ciebie? •  Et pour toi ? 
•  A dla pana? To samo, dziękuję. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. 
Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts.  
Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Czy mogę coś panu podać? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa 
piwa i dwa espresso.   

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Chciałbym… •  Je voudrais le ... 
•  Poproszę menu numer trzy. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Poproszę… •  Je prendrai le 
•  Poproszę menu numer cztery. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Na prawdę bardzo mi przykro •  Je suis vraiment désolé 
•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  trochę •  un peu 
•  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 

•  zaraz •  tout de suite 
•  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. •  J'arrive tout de suite. 
•  to samo •  la même chose 
•  Wezmę to samo. •  Je prendrai la même chose. 
•  kelner •  un serveur 
•  On pracuje jako kelner. •  Il travaille comme serveur. 
•  pójść do restauracji •  aller au restaurant 
•  Jak często chodzisz do restauracji? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Poproszę cheesburgera. 
•  J'arrive tout de suite. •  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Poproszę menu numer cztery. 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa piwa  
i dwa espresso.   

•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Poproszę menu numer trzy. 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
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•  Je prendrai la même chose. •  Wezmę to samo. 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Czego się Pan napije? 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. 

•  Merci de votre recommandation. •  Dziękuję za pana rekomendację. 
•  Il travaille comme serveur. •  On pracuje jako kelner. 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze  
wypieczony? 

•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Poproszę rostbef i frytki. 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Przynieś butelkę i dwie szklanki. 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Jak często chodzisz do restauracji? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze 
 wysmażonego?   

•  Merci pour ce délicieux repas. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  Voulez-vous de la soupe ? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? 

•  Avez-vous une réservation ? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Co jest w menu? 
•  Un excellent choix. •  Świetny wybór. 
•  Veux-tu de l´eau? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy.  
Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 

•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Czy możesz nam coś polecić? 
•  Quel est le plat typique local ? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  A dla pana? To samo, dziękuję. 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

Lekcja piąta_Jesteśmy w restauracji_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Poproszę rostbef i frytki. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Przynieś butelkę i dwie szklanki. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Veux-tu de l´eau? 
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•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. 
Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts.  
Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. •  J'arrive tout de suite. 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Czy możesz nam coś polecić? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. •  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette 

 et d'un couteau. 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Poproszę cheesburgera. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 

•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Jak często chodzisz do restauracji? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 
•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 

•  On pracuje jako kelner. •  Il travaille comme serveur. 
•  Czego się Pan napije? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  A dla pana? To samo, dziękuję. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Dziękuję za pana rekomendację. •  Merci de votre recommandation. 
•  Co jest w menu? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  Poproszę menu numer trzy. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa 
piwa i dwa espresso.   

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît. Deux bières 
 et deux espressos. 

•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Poproszę menu numer cztery. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Wezmę to samo. •  Je prendrai la même chose. 
•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point ou  
bien cuit ? 

•  Świetny wybór. •  Un excellent choix. 
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Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Słownictwo_słuchaj! 
•  un musée •  muzeum 
•  une cloche •  dzwon 
•  aller à l'hôpital •  iść do szpitala 
•  un chauffeur de taxi •  taksówkarz 
•  soixante-douze •  siedemdziesiąt dwa 
•  culturel(le) •  kulturalny 
•  un supermarché •  supermarket 
•  une colline •  wzgórze 
•  un bureau de poste •  poczta 
•  grand(e) •  duży, rozległy 
•  une bibliothèque •  biblioteka 
•  un médicament  •  lekarstwo 
•  un tramway •  tramwaj 
•  un endroit •  miejsce 
•  un hôpital •  szpital 
•  un palais •  pałac 
•  une rue •  ulica 
•  une tour •  wieża 
•  le plus fréquenté •  najbardziej ruchliwy 
•  une ville •  miasto 
•  sonné/avoir sonné •  dzwonić 
•  un hôtel de ville •  ratusz 
•  un village •  wieś 
•  attendre un bus •  czekać na autobus 
•  à côté de •  obok 
•  une population •  populacja 
•  bruyant •  hałaśliwy 
•  conduire le long de la rue •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  une plage •  plaża 
•  dans le coin •  w rogu, w narożniku 
•  une circualtion •  ruch drogowy 
•  à gauche •  po lewej 
•  la culture •  kultura 
•  traverser la route en courant •  biec przez ulicę 
•  un château •  zamek 
•  une cathédrale •  katedra 
•  des gens, des personnes •  ludzie 
•  des murs, des remparts •  mury miejskie 
•  historique •  historyczny 
•  un musée •  muzeum 
•  un bâtiment •  budynek 
•  une banque •  bank 
•  des ruines •  ruiny 
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•  être à court de •  skończyć się 
•  un code postal •  kod pocztowy 
•  un bloc •  blok 
•  commencer à pleuvoir •  zacząć padać 
•  essayer d'arriver •  spróbować dotrzeć gdzieś 
•  une ville •  Miasto 
•  une banlieue •  przedmieście 
•  moins cher que •  tańszy od 
•  un tigre •  tygrys 
•  une église •  kościół 
•  un centre commercial •  centrum handlowe 
•  prendre un taxi •  złapać taksówkę 
•  un hôtel •  hotel 
•  un temple •  świątynia 
•  à gauche •  lewy, w lewo 
•  vers •  w kierunku 
•  un pont •  most 
•  long.ue •  długi 
•  arriver à l'aéroport •  dostać się na lotnisko 
•  un lion •  lew 
•  opposé(e) •  przeciwny 
•  au milieu •  pośrodku, w środku 
•  sous •  pod 
•  une galerie d'art •  galeria sztuki 
•  un parking •  parking 
•  garer •  zaparkować 
•  une gare •  dworzec kolejowy 
•  tout droit •  prosto 
•  le plus grand •  najwyższy 
•  au bout de la rue •  na końcu ulicy 

Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Słownictwo_przetłumacz! 
•  ruch drogowy •  une circualtion 
•  plaża •  une plage 
•  ratusz •  un hôtel de ville 
•  dzwon •  une cloche 
•  parking •  un parking 
•  długi •  long.ue 
•  świątynia •  un temple 
•  wzgórze •  une colline 
•  populacja •  une population 
•  galeria sztuki •  une galerie d'art 
•  centrum handlowe •  un centre commercial 
•  muzeum •  un musée 
•  blok •  un bloc 
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•  hotel •  un hôtel 
•  tańszy od •  moins cher que 
•  muzeum •  un musée 
•  Miasto •  une ville 
•  zamek •  un château 
•  miasto •  une ville 
•  siedemdziesiąt dwa •  soixante-douze 
•  dzwonić •  sonné/avoir sonné 
•  katedra •  une cathédrale 
•  w kierunku •  vers 
•  biblioteka •  une bibliothèque 
•  złapać taksówkę •  prendre un taxi 
•  bank •  une banque 
•  dostać się na lotnisko •  arriver à l'aéroport 
•  tramwaj •  un tramway 
•  mury miejskie •  des murs, des remparts 
•  skończyć się •  être à court de 
•  pośrodku, w środku •  au milieu 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  conduire le long de la rue 
•  czekać na autobus •  attendre un bus 
•  lew •  un lion 
•  zacząć padać •  commencer à pleuvoir 
•  taksówkarz •  un chauffeur de taxi 
•  kościół •  une église 
•  tygrys •  un tigre 
•  najwyższy •  le plus grand 
•  ruiny •  des ruines 
•  pałac •  un palais 
•  przeciwny •  opposé(e) 
•  budynek •  un bâtiment 
•  historyczny •  historique 
•  pod •  sous 
•  dworzec kolejowy •  une gare 
•  kod pocztowy •  un code postal 
•  hałaśliwy •  bruyant 
•  przedmieście •  une banlieue 
•  szpital •  un hôpital 
•  biec przez ulicę •  traverser la route en courant 
•  duży, rozległy •  grand(e) 
•  zaparkować •  garer 
•  miejsce •  un endroit 
•  kultura •  la culture 
•  supermarket •  un supermarché 
•  lewy, w lewo •  à gauche 
•  ludzie •  des gens, des personnes 
•  kulturalny •  culturel(le) 
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•  most •  un pont 
•  po lewej •  à gauche 
•  lekarstwo •  un médicament  
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  essayer d'arriver 
•  prosto •  tout droit 
•  ulica •  une rue 
•  w rogu, w narożniku •  dans le coin 
•  wieża •  une tour 
•  obok •  à côté de 
•  na końcu ulicy •  au bout de la rue 
•  iść do szpitala •  aller à l'hôpital 
•  wieś •  un village 
•  poczta •  un bureau de poste 
•  najbardziej ruchliwy •  le plus fréquenté 

Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_słuchaj! 
•  une plage •  plaża 
•  Allons à la plage. •  Chodźmy na plażę. 
•  une cloche •  dzwon 
•  La cloche sonne. •  Dzwon dzwoni. 
•  un bloc •  blok 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  un pont •  most 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  une ville •  Miasto 
•  Tu habites dans une ville ? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  culturel(le) •  kulturalny 
•  C'est une ville culturelle. •  To jest kulturalne miasto. 
•  la culture •  kultura 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  une colline •  wzgórze 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  un hôpital •  szpital 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Jest w szpitalu? 
•  grand(e) •  duży, rozległy 
•  Le terrain de football est très grand. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 

•  une bibliothèque •  biblioteka 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  W centrum jest nowa biblioteka. 

•  un médicament  •  lekarstwo 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 

•  garer •  zaparkować 
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•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  des gens, des personnes •  ludzie 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Ile tam jest osób? 
•  un endroit •  miejsce 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  To dobre miejsce do życia. 
•  une population •  populacja 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  une rue •  ulica 
•  Suivez cette rue. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  une tour •  wieża 
•  Vois-tu la tour ? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  une ville •  miasto 
•  Il vient d'une ville. •  Pochodzi z miasta. 
•  une circualtion •  ruch drogowy 
•  La circulation est très dense. •  Ruch jest bardzo gęsty. 
•  sonné/avoir sonné •  dzwonić 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  un musée •  muzeum 
•  Le musée n'est pas loin. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  un village •  wieś 
•  Ils vivent dans un village. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  un supermarché •  supermarket 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  à côté de •  obok 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Studia są obok poczty. 
•  une banque •  bank 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  un bâtiment •  budynek 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  moins cher que •  tańszy od 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  aller à l'hôpital •  iść do szpitala 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Muszę iść do szpitala. 
•  dans le coin •  w rogu, w narożniku 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  au milieu •  pośrodku, w środku 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 
•  à gauche •  po lewej 
•  Tu verras ça à gauche. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  conduire le long de la rue •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 

•  traverser la route en courant •  biec przez ulicę 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 

•  un château •  zamek 
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•  A quelle distance se trouve le château ? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  une cathédrale •  katedra 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  une église •  kościół 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  des murs, des remparts •  mury miejskie 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  W Yorku możecie spacerować po średniowiecznych  
miejskich murach obronnych. 

•  historique •  historyczny 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 

•  un musée •  muzeum 
•  Où se trouve le musée ? •  Gdzie jest muzeum? 
•  bruyant •  hałaśliwy 
•  La rue est assez bruyante. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  un palais •  pałac 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  des ruines •  ruiny 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  un centre commercial •  centrum handlowe 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  un temple •  świątynia 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  un hôtel de ville •  ratusz 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 
•  commencer à pleuvoir •  zacząć padać 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 

•  essayer d'arriver •  spróbować dotrzeć gdzieś 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  attendre un bus •  czekać na autobus 
•  Attendez-vous un bus ? •  Czeka pan na autobus? 
•  une banlieue •  przedmieście 
•  Ils habitent en banlieue. •  Mieszkają na przedmieściu. 
•  un lion •  lew 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  un tigre •  tygrys 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  vers •  w kierunku 
•  Va vers le centre-ville. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  être à court de •  skończyć się 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  soixante-douze •  siedemdziesiąt dwa 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 



 81 

•  un hôtel •  hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  un code postal •  kod pocztowy 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  à gauche •  lewy, w lewo 
•  Tournez à gauche ! •  Skręci pan w lewo!  
•  long.ue •  długi 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Do domu długa droga. 
•  un chauffeur de taxi •  taksówkarz 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Taksówkarz musi znać miasto. 

•  prendre un taxi •  złapać taksówkę 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  arriver à l'aéroport •  dostać się na lotnisko 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Jak dostaniemy się na lotnisko? 

•  au bout de la rue •  na końcu ulicy 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  opposé(e) •  przeciwny 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  tout droit •  prosto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  sous •  pod 
•  L'eau coule sous le pont. •  Woda płynie pod mostem. 
•  une galerie d'art •  galeria sztuki 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  un parking •  parking 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  un bureau de poste •  poczta 
•  La poste est à côté de la gare. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  une gare •  dworzec kolejowy 
•  La poste est à côté de la gare. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  le plus fréquenté •  najbardziej ruchliwy 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  le plus grand •  najwyższy 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  un tramway •  tramwaj 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 

Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  plaża •  une plage 
•  Chodźmy na plażę. •  Allons à la plage. 
•  dzwon •  une cloche 
•  Dzwon dzwoni. •  La cloche sonne. 
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•  blok •  un bloc 
•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  most •  un pont 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Traversez le pont et tournez à droite. 

•  Miasto •  une ville 
•  Czy mieszkasz w mieście? •  Tu habites dans une ville ? 
•  kulturalny •  culturel(le) 
•  To jest kulturalne miasto. •  C'est une ville culturelle. 
•  kultura •  la culture 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  wzgórze •  une colline 
•  Kaplica jest na wzgórzu. •  La chapelle est sur la colline. 
•  szpital •  un hôpital 
•  Jest w szpitalu? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  duży, rozległy •  grand(e) 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Le terrain de football est très grand. 
•  biblioteka •  une bibliothèque 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  lekarstwo •  un médicament  
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  zaparkować •  garer 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  ludzie •  des gens, des personnes 
•  Ile tam jest osób? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  miejsce •  un endroit 
•  To dobre miejsce do życia. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  populacja •  une population 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Quelle est la population de Prague ? 
•  ulica •  une rue 
•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Suivez cette rue. 
•  wieża •  une tour 
•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vois-tu la tour ? 
•  miasto •  une ville 
•  Pochodzi z miasta. •  Il vient d'une ville. 
•  ruch drogowy •  une circualtion 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  La circulation est très dense. 
•  dzwonić •  sonné/avoir sonné 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  muzeum •  un musée 
•  Muzeum jest niedaleko. •  Le musée n'est pas loin. 
•  wieś •  un village 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Ils vivent dans un village. 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  obok •  à côté de 
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•  Studia są obok poczty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  bank •  une banque 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  budynek •  un bâtiment 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  tańszy od •  moins cher que 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Marcher coûte moins cher que conduire. 

•  iść do szpitala •  aller à l'hôpital 
•  Muszę iść do szpitala. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  w rogu, w narożniku •  dans le coin 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  pośrodku, w środku •  au milieu 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  po lewej •  à gauche 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Tu verras ça à gauche. 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  conduire le long de la rue 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  biec przez ulicę •  traverser la route en courant 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  zamek •  un château 
•  Jak daleko jest do zamku? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  katedra •  une cathédrale 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  kościół •  une église 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  mury miejskie •  des murs, des remparts 
•  W Yorku możecie spacerować po 
średniowiecznych miejskich murach obronnych. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux 
 de la ville. 

•  historyczny •  historique 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  muzeum •  un musée 
•  Gdzie jest muzeum? •  Où se trouve le musée ? 
•  hałaśliwy •  bruyant 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  La rue est assez bruyante. 
•  pałac •  un palais 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  ruiny •  des ruines 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  centrum handlowe •  un centre commercial 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  świątynia •  un temple 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
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•  ratusz •  un hôtel de ville 
•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 
•  zacząć padać •  commencer à pleuvoir 
•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  essayer d'arriver 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  czekać na autobus •  attendre un bus 
•  Czeka pan na autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  przedmieście •  une banlieue 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Ils habitent en banlieue. 
•  lew •  un lion 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  tygrys •  un tigre 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  w kierunku •  vers 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Va vers le centre-ville. 
•  skończyć się •  être à court de 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  siedemdziesiąt dwa •  soixante-douze 
•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  hotel •  un hôtel 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  kod pocztowy •  un code postal 
•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  lewy, w lewo •  à gauche 
•  Skręci pan w lewo!  •  Tournez à gauche ! 
•  długi •  long.ue 
•  Do domu długa droga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  taksówkarz •  un chauffeur de taxi 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  złapać taksówkę •  prendre un taxi 
•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  dostać się na lotnisko •  arriver à l'aéroport 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  na końcu ulicy •  au bout de la rue 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  przeciwny •  opposé(e) 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  prosto •  tout droit 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 

•  pod •  sous 
•  Woda płynie pod mostem. •  L'eau coule sous le pont. 
•  galeria sztuki •  une galerie d'art 
•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
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•  parking •  un parking 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  poczta •  un bureau de poste 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  La poste est à côté de la gare. 
•  dworzec kolejowy •  une gare 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  La poste est à côté de la gare. 
•  najbardziej ruchliwy •  le plus fréquenté 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  najwyższy •  le plus grand 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  tramwaj •  un tramway 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  Ils vivent dans un village. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Muszę iść do szpitala. 
•  Tu habites dans une ville ? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  Le terrain de football est très grand. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 
•  Ils habitent en banlieue. •  Mieszkają na przedmieściu. 
•  Allons à la plage. •  Chodźmy na plażę. 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  To dobre miejsce do życia. 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  Vois-tu la tour ? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 

•  La vie culturelle est très limitée. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Taksówkarz musi znać miasto. 

•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  Il vient d'une ville. •  Pochodzi z miasta. 
•  L'eau coule sous le pont. •  Woda płynie pod mostem. 
•  La cloche sonne. •  Dzwon dzwoni. 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  W centrum jest nowa biblioteka. 

•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  Où se trouve le musée ? •  Gdzie jest muzeum? 
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•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 

•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Do domu długa droga. 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 

•  Tournez à gauche ! •  Skręci pan w lewo!  
•  La poste est à côté de la gare. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  C'est une ville culturelle. •  To jest kulturalne miasto. 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 

•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 

•  Le musée n'est pas loin. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  W Yorku możecie spacerować po średniowiecznych  
miejskich murach obronnych. 

•  Attendez-vous un bus ? •  Czeka pan na autobus? 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Jest w szpitalu? 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 

•  Va vers le centre-ville. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  Tu verras ça à gauche. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Ile tam jest osób? 
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•  La rue est assez bruyante. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  La poste est à côté de la gare. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Studia są obok poczty. 
•  Suivez cette rue. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Jak dostaniemy się na lotnisko? 

•  La circulation est très dense. •  Ruch jest bardzo gęsty. 

Lekcja szósta_Jesteśmy na wycieczce_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Va vers le centre-ville. 
•  Dzwon dzwoni. •  La cloche sonne. 
•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Traversez le pont et tournez à droite. 

•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  Studia są obok poczty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Le terrain de football est très grand. 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  To dobre miejsce do życia. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Do domu długa droga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Ile tam jest osób? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Muszę iść do szpitala. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  Woda płynie pod mostem. •  L'eau coule sous le pont. 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Tu verras ça à gauche. 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Czy mieszkasz w mieście? •  Tu habites dans une ville ? 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Ils vivent dans un village. 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  La circulation est très dense. 
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  To jest kulturalne miasto. •  C'est une ville culturelle. 
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•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  Gdzie jest muzeum? •  Où se trouve le musée ? 
•  Kaplica jest na wzgórzu. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  Chodźmy na plażę. •  Allons à la plage. 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  La rue est assez bruyante. 
•  Jest w szpitalu? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Jak daleko jest do zamku? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Skręci pan w lewo!  •  Tournez à gauche ! 
•  Muzeum jest niedaleko. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Marcher coûte moins cher que conduire. 

•  W Yorku możecie spacerować po 
średniowiecznych miejskich murach obronnych. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 

•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Suivez cette rue. 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  Pochodzi z miasta. •  Il vient d'une ville. 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vois-tu la tour ? 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Czeka pan na autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
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Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Słownictwo_słuchaj! 
•  une jupe •  Spódnica 
•  un collier •  naszyjnik 
•  essayer •  przymierzyć 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Poproszę koszulkę! 
•  un client •  klient 
•  une épicerie •  artykuły spożywcze 
•  porter •  nosić 
•  très grand •  ekstra duży 
•  noir(e) •  czarny 
•  en espèces •  gotówka 
•  un minimum •  minimum 
•  des vêtements •  ubranie 
•  un service •  usługa 
•  une écharpe •  szalik 
•  des médicaments •  leki 
•  un jean •  dżinsy 
•  coûter •  kosztować 
•  un point •  kropka 
•  une chaussure •  but 
•  une taxe •  cło 
•  une réduction •  zniżka, obniżka 
•  acheté/avons acheté •  kupił 
•  deuxième •  drugi 
•  des soldes •  wyprzedaż, sprzedaż 
•  une chemise •  koszula 
•  reprendre •  zwrócić 
•  un pyjama •  piżama 
•  choisir •  wybrać 
•  une taille •  rozmiar 
•  italien(ne) •  włoski 
•  une billetterie •  kasa 
•  un costume •  garnitur 
•  décent •  przyzwoity 
•  un acheteur •  kupujący 
•  acheter •  kupować 
•  des étagères •  półki 
•  payer •  płacić 
•  prochain(e) •  Kolejny, następny 
•  J'adore tes chaussures •  Podobają mi się twoje buty. 
•  plastique •  plastikowy 
•  des bananes •  banany 
•  un magasin •  sklep 
•  des sous-vêtements •  bielizna 



 90 

•  un chapeau •  kapelusz 
•  cinq dollars •  pięć dolarów 
•  un site web •  strona internetowa 
•  lourd(e) •  ciężki 
•  carte de crédit •  karta kredytowa 
•  une montre •  zegar, zegarek 
•  une chaussette •  skarpetka 
•  quelques •  jakiś 
•  un haut-parleur •  głośnik 
•  dépenser •  wydawać 
•  une carte de crédit •  karta kredytowa 
•  un gant •  rękawica 
•  un supermarché •  supermarket 
•  bon marché •  tani 
•  un prix •  Cena 
•  des salles de stockage •  pomieszczenia magazynowe 
•  un pantalon •  spodnie 
•  Combien coûte la tasse ? •  Ile kosztuje ten kubek? 
•  fermé •  zamknięty 
•  des sandales •  sandały 
•  une livre sterling •  funt 
•  parfaitement •  doskonale, idealnie 
•  n'importe quel(le) •  jakiś 
•  une garantie •  gwarancja 
•  bio, organique •  organiczny, naturalny 
•  un bracelet •  bransoletka 
•  un vendeur, une vendeuse •  sprzedawca, sprzedawczyni 
•  des boucles d'oreilles •  kolczyki 
•  un magasin •  sklep 
•  un legging •  legginsy 
•  un manteau •  płaszcz 
•  l'argent •  pieniądze 
•  quelle taille •  jaki rozmiar 
•  au moins •  przynajmniej, co najmniej 
•  une robe •  sukienka 
•  des baskets •  buty sportowe, tenisówki 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  des collants •  rajstopy 
•  des souvenirs •  pamiątki 
•  un reçu •  paragon 
•  un comptoir •  lada 
•  un centre commercial •  centrum handlowe 
•  une paire •  para 
•  une attente •  czekać 
•  aimeriez-vous acheter •  chciałbym kupić 
•  un grand magasin •  dom towarowy 
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•  un chariot •  wózek 
•  un guichet •  kasa 
•  retourner •  wracać, iść z powrotem 
•  au total •  wszyscy razem 
•  luxueux/luxueuse •  luksusowy 
•  à l'avance •  z góry 
•  des chaussures •  buty 
•  un gilet •  sweter 
•  un niveau •  poziom 
•  des cabines d'essayage •  przebieralnie 
•  cher, chère •  drogi, kosztowny 
•  le shopping •  zakupy 
•  une casquette •  czapka 

Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Słownictwo_przetłumacz! 
•  wszyscy razem •  au total 
•  ciężki •  lourd(e) 
•  gwarancja •  une garantie 
•  luksusowy •  luxueux/luxueuse 
•  Podobają mi się twoje buty. •  J'adore tes chaussures 
•  plastikowy •  plastique 
•  karta kredytowa •  une carte de crédit 
•  zegar, zegarek •  une montre 
•  przymierzyć •  essayer 
•  cło •  une taxe 
•  centrum handlowe •  un centre commercial 
•  ubranie •  des vêtements 
•  para •  une paire 
•  buty sportowe, tenisówki •  des baskets 
•  kosztować •  coûter 
•  kupować •  acheter 
•  kupił •  acheté/avons acheté 
•  gotówka •  en espèces 
•  but •  une chaussure 
•  kasa •  une billetterie 
•  zniżka, obniżka •  une réduction 
•  tani •  bon marché 
•  leki •  des médicaments 
•  przynajmniej, co najmniej •  au moins 
•  Spódnica •  une jupe 
•  rajstopy •  des collants 
•  skarpetka •  une chaussette 
•  wybrać •  choisir 
•  jakiś •  n'importe quel(le) 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Combien coûte la tasse ? 
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•  poziom •  un niveau 
•  bransoletka •  un bracelet 
•  spodnie •  un pantalon 
•  kropka •  un point 
•  Kolejny, następny •  prochain(e) 
•  zamknięty •  fermé 
•  przyzwoity •  décent 
•  banany •  des bananes 
•  supermarket •  un supermarché 
•  artykuły spożywcze •  une épicerie 
•  Cena •  un prix 
•  czarny •  noir(e) 
•  klient •  un client 
•  doskonale, idealnie •  parfaitement 
•  minimum •  un minimum 
•  kolczyki •  des boucles d'oreilles 
•  rozmiar •  une taille 
•  płaszcz •  un manteau 
•  przebieralnie •  des cabines d'essayage 
•  bielizna •  des sous-vêtements 
•  lada •  un comptoir 
•  głośnik •  un haut-parleur 
•  wydawać •  dépenser 
•  sklep •  un magasin 
•  pomieszczenia magazynowe •  des salles de stockage 
•  buty •  des chaussures 
•  czekać •  une attente 
•  czapka •  une casquette 
•  zwrócić •  reprendre 
•  z góry •  à l'avance 
•  pieniądze •  l'argent 
•  piżama •  un pyjama 
•  pamiątki •  des souvenirs 
•  jakiś •  quelques 
•  pięć dolarów •  cinq dollars 
•  zakupy •  le shopping 
•  sklep •  un magasin 
•  organiczny, naturalny •  bio, organique 
•  ekstra duży •  très grand 
•  funt •  une livre sterling 
•  koszula •  une chemise 
•  dżinsy •  un jean 
•  legginsy •  un legging 
•  naszyjnik •  un collier 
•  kapelusz •  un chapeau 
•  karta kredytowa •  carte de crédit 
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•  szalik •  une écharpe 
•  sweter •  un gilet 
•  garnitur •  un costume 
•  dom towarowy •  un grand magasin 
•  strona internetowa •  un site web 
•  drugi •  deuxième 
•  rękawica •  un gant 
•  usługa •  un service 
•  wyprzedaż, sprzedaż •  des soldes 
•  półki •  des étagères 
•  sprzedawca, sprzedawczyni •  un vendeur, une vendeuse 
•  nosić •  porter 
•  wózek •  un chariot 
•  sandały •  des sandales 
•  kupujący •  un acheteur 
•  sukienka •  une robe 
•  drogi, kosztowny •  cher, chère 
•  wracać, iść z powrotem •  retourner 
•  Mam dwie karty kredytowe. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  chciałbym kupić •  aimeriez-vous acheter 
•  włoski •  italien(ne) 
•  paragon •  un reçu 
•  jaki rozmiar •  quelle taille 
•  kasa •  un guichet 
•  płacić •  payer 
•  Poproszę koszulkę! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 

Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  au total •  wszyscy razem 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  To w sumie dziesięć dolarów. 
•  n'importe quel(le) •  jakiś 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie potrzebuję  
żadnych pieniędzy. 

•  au moins •  przynajmniej, co najmniej 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. 
•  noir(e) •  czarny 
•  Le noir est élégant. •  Czarny jest elegancki. 
•  un guichet •  kasa 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Możesz to sobie odebrać w kasie. 
•  acheter •  kupować 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  un acheteur •  kupujący 
•  Qui est l'acheteur ? •  Kto jest kupcem? 
•  une casquette •  czapka 
•  Prends une casquette. •  Weź czapkę. 



 94 

•  carte de crédit •  karta kredytowa 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  en espèces •  gotówka 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 

•  fermé •  zamknięty 
•  Le magasin est fermé. •  Sklep jest zamknięty. 
•  des vêtements •  ubranie 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się przebierać. 

•  un manteau •  płaszcz 
•  Où est mon manteau ? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  coûter •  kosztować 
•  Combien ça coûte ? •  Ile to kosztuje? 
•  un comptoir •  lada 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Ona stoi za ladą. 
•  décent •  przyzwoity 
•  C'est une cravate décente. •  To przyzwoity krawat. 
•  une réduction •  zniżka, obniżka 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Czy możemy uzyskać zniżkę? 
•  un point •  kropka 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  une robe •  sukienka 
•  Cette robe te va bien. •  Do twarzy ci w tej sukience. 
•  une taxe •  cło 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. 
•  cher, chère •  drogi, kosztowny 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Czy to jest drogie? 
•  un gant •  rękawica 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Poproszę tę parę rękawic. 

•  une épicerie •  artykuły spożywcze 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  On pracował w sklepie spożywczym. 
•  une garantie •  gwarancja 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Czy ma to gwarancję? 
•  un chapeau •  kapelusz 
•  Porte mon chapeau. •  Weź sobie mój kapelusz. 
•  lourd(e) •  ciężki 
•  Le sac est lourd. •  Ta torba jest ciężka. 
•  bon marché •  tani 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  choisir •  wybrać 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Możesz wybrać, co chcesz. 
•  à l'avance •  z góry 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Musisz zapłacić z góry. 
•  italien(ne) •  włoski 
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•  Le style de mode italien est très populaire. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  un niveau •  poziom 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Poziom cen wzrósł. 
•  un centre commercial •  centrum handlowe 
•  Allons au centre commercial. •  Chodźmy do centrum handlowego. 
•  un minimum •  minimum 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  
•  l'argent •  pieniądze 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  prochain(e) •  Kolejny, następny 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kto następny? 
•  une paire •  para 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  payer •  płacić 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  parfaitement •  doskonale, idealnie 
•  Il te va parfaitement. •  Pasuje idealnie. 
•  plastique •  plastikowy 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  une livre sterling •  funt 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Musisz zapłacić w funtach. 
•  un prix •  Cena 
•  Quel est le prix de cela ? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  deuxième •  drugi 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 

•  un service •  usługa 
•  Le service client est très important. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  une chemise •  koszula 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  une chaussure •  but 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  un magasin •  sklep 
•  Je vais au magasin. •  Idę do sklepu. 
•  le shopping •  zakupy 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Czy lubisz zakupy? 
•  une taille •  rozmiar 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. 
•  une jupe •  Spódnica 
•  Cette jupe te va bien. •  Dotwarzy ci w tej spódnicy. 
•  une chaussette •  skarpetka 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Co się stało z twoimi skarpetkami? 
•  quelques •  jakiś 
•  J'ai besoin d'argent. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  un haut-parleur •  głośnik 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kup nowe głośniki! 
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•  dépenser •  wydawać 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Ile pieniędzy wydajesz? 
•  un magasin •  sklep 
•  Va au magasin et achète-le. •  Idź do sklepu i kup to. 
•  un costume •  garnitur 
•  Où est mon costume ? •  Gdzie jest mój garnitur? 
•  un supermarché •  supermarket 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  une attente •  czekać 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  une montre •  zegar, zegarek 
•  Quelle belle montre ! •  Jaki piękny zegarek! 
•  porter •  nosić 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Często nosi dżinsy i koszulkę. 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Ile kosztuje ten kubek? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Poproszę koszulkę! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  des souvenirs •  pamiątki 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  J'adore tes chaussures •  Podobają mi się twoje buty. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  un client •  klient 
•  Il y a un client pour toi. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  une billetterie •  kasa 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Kasa jest tam. 
•  des salles de stockage •  pomieszczenia magazynowe 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketem znajdują się magazyny. 

•  bio, organique •  organiczny, naturalny 
•  Ils vendent des produits bio. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 
•  un bracelet •  bransoletka 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Jaki to rodzaj bransoletki? 
•  un gilet •  sweter 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  On nigdy nie nosi swetra. 
•  des boucles d'oreilles •  kolczyki 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. 
•  un jean •  dżinsy 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Nigdy nie noszę dżinsów. 
•  un legging •  legginsy 
•  Elle porte des leggings ? •  Czy ona nosi legginsy? 
•  un collier •  naszyjnik 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. 
•  un pyjama •  piżama 
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•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Nie lubię nosić piżam. 
•  des sandales •  sandały 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. 

•  une écharpe •  szalik 
•  Cette écharpe est élégante. •  Ten szalik jest elegancki. 
•  des collants •  rajstopy 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Ona nigdy nie nosi rajstop. 
•  des baskets •  buty sportowe, tenisówki 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Muszę kupić nową parę tenisówek. 

•  un pantalon •  spodnie 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Muszę kupić nowe spodnie. 
•  des sous-vêtements •  bielizna 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. 

•  luxueux/luxueuse •  luksusowy 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. 
•  des cabines d'essayage •  przebieralnie 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Gdzie są szatnie? 
•  un reçu •  paragon 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  des soldes •  wyprzedaż, sprzedaż 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Gdzie organizowane są wyprzedaże? 
•  des étagères •  półki 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Półki są półpuste. 
•  un vendeur, une vendeuse •  sprzedawca, sprzedawczyni 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. 
•  reprendre •  zwrócić 
•  Allez-vous le reprendre ? •  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? 
•  un chariot •  wózek 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. 

•  essayer •  przymierzyć 
•  Puis-je l'essayer ? •  Mogę to przymierzyć? 
•  un site web •  strona internetowa 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? 
•  un grand magasin •  dom towarowy 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? 
•  aimeriez-vous acheter •  chciałbym kupić 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Co chciałby Pan kupić?  
•  des médicaments •  leki 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  une carte de crédit •  karta kredytowa 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  des chaussures •  buty 
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•  Jolies chaussures ! •  Ładne buty! 
•  très grand •  ekstra duży 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. 
•  cinq dollars •  pięć dolarów 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. 
•  quelle taille •  jaki rozmiar 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Jaki rozmiar pan potrzebuje? 
•  retourner •  wracać, iść z powrotem 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Musí pan wrócić do sklepu. 
•  des bananes •  banany 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Kupiłaś banany? 
•  acheté/avons acheté •  kupił 
•  Je viens de l'acheter. •  Właśnie to kupiłem. 

Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  wszyscy razem •  au total 
•  To w sumie dziesięć dolarów. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  jakiś •  n'importe quel(le) 
•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie 
potrzebuję żadnych pieniędzy. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  przynajmniej, co najmniej •  au moins 
•  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  czarny •  noir(e) 
•  Czarny jest elegancki. •  Le noir est élégant. 
•  kasa •  un guichet 
•  Możesz to sobie odebrać w kasie. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  kupować •  acheter 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  kupujący •  un acheteur 
•  Kto jest kupcem? •  Qui est l'acheteur ? 
•  czapka •  une casquette 
•  Weź czapkę. •  Prends une casquette. 
•  karta kredytowa •  carte de crédit 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  gotówka •  en espèces 
•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 
•  zamknięty •  fermé 
•  Sklep jest zamknięty. •  Le magasin est fermé. 
•  ubranie •  des vêtements 
•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się 
przebierać. 

•  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 

•  płaszcz •  un manteau 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Où est mon manteau ? 
•  kosztować •  coûter 
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•  Ile to kosztuje? •  Combien ça coûte ? 
•  lada •  un comptoir 
•  Ona stoi za ladą. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  przyzwoity •  décent 
•  To przyzwoity krawat. •  C'est une cravate décente. 
•  zniżka, obniżka •  une réduction 
•  Czy możemy uzyskać zniżkę? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  kropka •  un point 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  sukienka •  une robe 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Cette robe te va bien. 
•  cło •  une taxe 
•  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  drogi, kosztowny •  cher, chère 
•  Czy to jest drogie? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  rękawica •  un gant 
•  Poproszę tę parę rękawic. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  artykuły spożywcze •  une épicerie 
•  On pracował w sklepie spożywczym. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  gwarancja •  une garantie 
•  Czy ma to gwarancję? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  kapelusz •  un chapeau 
•  Weź sobie mój kapelusz. •  Porte mon chapeau. 
•  ciężki •  lourd(e) 
•  Ta torba jest ciężka. •  Le sac est lourd. 
•  tani •  bon marché 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  wybrać •  choisir 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  z góry •  à l'avance 
•  Musisz zapłacić z góry. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  włoski •  italien(ne) 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  poziom •  un niveau 
•  Poziom cen wzrósł. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  centrum handlowe •  un centre commercial 
•  Chodźmy do centrum handlowego. •  Allons au centre commercial. 
•  minimum •  un minimum 
•  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  pieniądze •  l'argent 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Kolejny, następny •  prochain(e) 
•  Kto następny? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  para •  une paire 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  płacić •  payer 



 100 

•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  doskonale, idealnie •  parfaitement 
•  Pasuje idealnie. •  Il te va parfaitement. 
•  plastikowy •  plastique 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  funt •  une livre sterling 
•  Musisz zapłacić w funtach. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Cena •  un prix 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Quel est le prix de cela ? 
•  drugi •  deuxième 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 

•  usługa •  un service 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Le service client est très important. 
•  koszula •  une chemise 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  but •  une chaussure 
•  Kupiłeś nowe buty? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  sklep •  un magasin 
•  Idę do sklepu. •  Je vais au magasin. 
•  zakupy •  le shopping 
•  Czy lubisz zakupy? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  rozmiar •  une taille 
•  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Spódnica •  une jupe 
•  Dotwarzy ci w tej spódnicy. •  Cette jupe te va bien. 
•  skarpetka •  une chaussette 
•  Co się stało z twoimi skarpetkami? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  jakiś •  quelques 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  J'ai besoin d'argent. 
•  głośnik •  un haut-parleur 
•  Kup nowe głośniki! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  wydawać •  dépenser 
•  Ile pieniędzy wydajesz? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  sklep •  un magasin 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  garnitur •  un costume 
•  Gdzie jest mój garnitur? •  Où est mon costume ? 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  czekać •  une attente 
•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  zegar, zegarek •  une montre 
•  Jaki piękny zegarek! •  Quelle belle montre ! 
•  nosić •  porter 
•  Często nosi dżinsy i koszulkę. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
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•  Mam dwie karty kredytowe. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Poproszę koszulkę! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  pamiątki •  des souvenirs 
•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Podobają mi się twoje buty. •  J'adore tes chaussures 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  klient •  un client 
•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Il y a un client pour toi. 
•  kasa •  une billetterie 
•  Kasa jest tam. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  pomieszczenia magazynowe •  des salles de stockage 
•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  organiczny, naturalny •  bio, organique 
•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Ils vendent des produits bio. 
•  bransoletka •  un bracelet 
•  Jaki to rodzaj bransoletki? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  sweter •  un gilet 
•  On nigdy nie nosi swetra. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  kolczyki •  des boucles d'oreilles 
•  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  dżinsy •  un jean 
•  Nigdy nie noszę dżinsów. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  legginsy •  un legging 
•  Czy ona nosi legginsy? •  Elle porte des leggings ? 
•  naszyjnik •  un collier 
•  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 
•  piżama •  un pyjama 
•  Nie lubię nosić piżam. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  sandały •  des sandales 
•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  szalik •  une écharpe 
•  Ten szalik jest elegancki. •  Cette écharpe est élégante. 
•  rajstopy •  des collants 
•  Ona nigdy nie nosi rajstop. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  buty sportowe, tenisówki •  des baskets 
•  Muszę kupić nową parę tenisówek. •  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 
•  spodnie •  un pantalon 
•  Muszę kupić nowe spodnie. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  bielizna •  des sous-vêtements 
•  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  luksusowy •  luxueux/luxueuse 
•  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
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•  przebieralnie •  des cabines d'essayage 
•  Gdzie są szatnie? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  paragon •  un reçu 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  wyprzedaż, sprzedaż •  des soldes 
•  Gdzie organizowane są wyprzedaże? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  półki •  des étagères 
•  Półki są półpuste. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  sprzedawca, sprzedawczyni •  un vendeur, une vendeuse 
•  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  zwrócić •  reprendre 
•  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  wózek •  un chariot 
•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. •  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  przymierzyć •  essayer 
•  Mogę to przymierzyć? •  Puis-je l'essayer ? 
•  strona internetowa •  un site web 
•  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  dom towarowy •  un grand magasin 
•  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  chciałbym kupić •  aimeriez-vous acheter 
•  Co chciałby Pan kupić?  •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  leki •  des médicaments 
•  Leki sprzedają w aptece. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  karta kredytowa •  une carte de crédit 
•  Mogę zapłacić kartą kredytową? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  buty •  des chaussures 
•  Ładne buty! •  Jolies chaussures ! 
•  ekstra duży •  très grand 
•  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  pięć dolarów •  cinq dollars 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  jaki rozmiar •  quelle taille 
•  Jaki rozmiar pan potrzebuje? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  wracać, iść z powrotem •  retourner 
•  Musí pan wrócić do sklepu. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  banany •  des bananes 
•  Kupiłaś banany? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  kupił •  acheté/avons acheté 
•  Właśnie to kupiłem. •  Je viens de l'acheter. 
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Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  On nigdy nie nosi swetra. 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie potrzebuję  
żadnych pieniędzy. 

•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. 
•  Porte mon chapeau. •  Weź sobie mój kapelusz. 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Możesz to sobie odebrać w kasie. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  Qui est l'acheteur ? •  Kto jest kupcem? 
•  Prends une casquette. •  Weź czapkę. 
•  Ils vendent des produits bio. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 
•  Combien ça coûte ? •  Ile to kosztuje? 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  On pracował w sklepie spożywczym. 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się przebierać. 

•  Où est mon manteau ? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Nigdy nie noszę dżinsów. 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  
•  C'est une cravate décente. •  To przyzwoity krawat. 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Czy możemy uzyskać zniżkę? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. 
•  Allons au centre commercial. •  Chodźmy do centrum handlowego. 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketem znajdują się magazyny. 

•  Le magasin est fermé. •  Sklep jest zamknięty. 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Półki są półpuste. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Czy to jest drogie? 
•  Il y a un client pour toi. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 

•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Co chciałby Pan kupić?  
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  Je vais au magasin. •  Idę do sklepu. 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Ona stoi za ladą. 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Muszę kupić nową parę tenisówek. 

•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
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•  Allez-vous le reprendre ? •  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Czy lubisz zakupy? 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 

•  Le sac est lourd. •  Ta torba jest ciężka. 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  Le service client est très important. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Muszę kupić nowe spodnie. 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kup nowe głośniki! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  J'ai besoin d'argent. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Ile pieniędzy wydajesz? 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. 
•  Où est mon costume ? •  Gdzie jest mój garnitur? 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  Quelle belle montre ! •  Jaki piękny zegarek! 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Gdzie są szatnie? 
•  Il te va parfaitement. •  Pasuje idealnie. 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Poziom cen wzrósł. 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Poproszę tę parę rękawic. 

•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kto następny? 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Jaki to rodzaj bransoletki? 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Jaki rozmiar pan potrzebuje? 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. 

•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Możesz wybrać, co chcesz. 
•  Elle porte des leggings ? •  Czy ona nosi legginsy? 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Nie lubię nosić piżam. 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  Je viens de l'acheter. •  Właśnie to kupiłem. 
•  Cette jupe te va bien. •  Dotwarzy ci w tej spódnicy. 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Ona nigdy nie nosi rajstop. 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Musisz zapłacić w funtach. 
•  Va au magasin et achète-le. •  Idź do sklepu i kup to. 
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•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  To w sumie dziesięć dolarów. 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. 

•  Où organisent-ils les soldes ? •  Gdzie organizowane są wyprzedaże? 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Czy ma to gwarancję? 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Co się stało z twoimi skarpetkami? 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Często nosi dżinsy i koszulkę. 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. 

•  Puis-je l'essayer ? •  Mogę to przymierzyć? 
•  Quel est le prix de cela ? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Musisz zapłacić z góry. 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Musí pan wrócić do sklepu. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  Jolies chaussures ! •  Ładne buty! 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Kasa jest tam. 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  Cette écharpe est élégante. •  Ten szalik jest elegancki. 
•  Le noir est élégant. •  Czarny jest elegancki. 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Kupiłaś banany? 
•  Cette robe te va bien. •  Do twarzy ci w tej sukience. 

Lekcja siódma_Robimy zakupy_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Czy to jest drogie? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  On pracował w sklepie spożywczym. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Czy ma to gwarancję? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Muszę kupić nowe spodnie. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  To przyzwoity krawat. •  C'est une cravate décente. 
•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie 
potrzebuję żadnych pieniędzy. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  Kup nowe głośniki! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Où est mon manteau ? 
•  Muszę kupić nową parę tenisówek. •  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 
•  Co chciałby Pan kupić?  •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Leki sprzedają w aptece. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  Ile to kosztuje? •  Combien ça coûte ? 
•  Czarny jest elegancki. •  Le noir est élégant. 
•  Ładne buty! •  Jolies chaussures ! 
•  Kupiłaś banany? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Sklep jest zamknięty. •  Le magasin est fermé. 
•  Nigdy nie noszę dżinsów. •  Je ne porte jamais de jeans. 
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•  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Mogę zapłacić kartą kredytową? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Ona nigdy nie nosi rajstop. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  Ta torba jest ciężka. •  Le sac est lourd. 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Jaki piękny zegarek! •  Quelle belle montre ! 
•  Musisz zapłacić z góry. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się 
przebierać. 

•  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 

•  Musí pan wrócić do sklepu. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Czy ona nosi legginsy? •  Elle porte des leggings ? 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Gdzie są szatnie? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Kto następny? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Il y a un client pour toi. 
•  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Kupiłeś nowe buty? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 
•  Ile pieniędzy wydajesz? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Ten szalik jest elegancki. •  Cette écharpe est élégante. 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Poziom cen wzrósł. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Właśnie to kupiłem. •  Je viens de l'acheter. 
•  Czy lubisz zakupy? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Dotwarzy ci w tej spódnicy. •  Cette jupe te va bien. 
•  Poproszę tę parę rękawic. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Idę do sklepu. •  Je vais au magasin. 
•  Musisz zapłacić w funtach. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Kasa jest tam. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Pasuje idealnie. •  Il te va parfaitement. 
•  Chodźmy do centrum handlowego. •  Allons au centre commercial. 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Możesz to sobie odebrać w kasie. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  Ona stoi za ladą. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Mogę to przymierzyć? •  Puis-je l'essayer ? 
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•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. •  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Weź czapkę. •  Prends une casquette. 
•  Czy możemy uzyskać zniżkę? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  To w sumie dziesięć dolarów. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Cette robe te va bien. 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Gdzie jest mój garnitur? •  Où est mon costume ? 
•  Nie lubię nosić piżam. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Jaki rozmiar pan potrzebuje? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  Jaki to rodzaj bransoletki? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Co się stało z twoimi skarpetkami? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  Często nosi dżinsy i koszulkę. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  On nigdy nie nosi swetra. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  Gdzie organizowane są wyprzedaże? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Półki są półpuste. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 

•  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Weź sobie mój kapelusz. •  Porte mon chapeau. 
•  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 
•  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Le service client est très important. 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  Kto jest kupcem? •  Qui est l'acheteur ? 
•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  Le magasin vend des souvenirs. 
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Lekcja ósma_Rozmawiamy_Słownictwo_słuchaj! 
•  avoir peur •  obawiać się 
•  tout •  wszystko 
•  et •  i 
•  es •  jestem, są 
•  espérer voir •  mieć nadzieję, że zobaczy 
•  cinq dollars cinquante •  pięć dolarów pięćdziesiąt 
•  mais •  ale 
•  pouvoir •  móc 
•  bien •  dobrze 
•  se dépêcher •  śpieszyć się 
•  se détendre •  zrelaksować się 
•  agréable à •  miło być 
•  espérer •  mieć nadzieję, ufać 
•  de •  od, z 
•  deux •  dwa 
•  bon(ne) •  dobry 
•  bonjour •  cześć 
•  plus tard •  później 
•  un prénom •  Imię 
•  comment •  jak 
•  je •  ja 
•  être •  być 
•  Je dois •  muszę 
•  salut •  cześć 
•  ici •  tutaj 
•  une langue •  język 
•  bon(ne) •  miły 
•  elle •  niej, ją 
•  Juste une minute •  Chwileczkę. 
•  écouter •  słuchać 
•  une chance •  szczęście 
•  moi •  mnie 
•  rencontrer •  spotkać się, poznać 
•  je serai •  będę 
•  un mobile, un portable •  telefon komórkowy 
•  plus •  więcej 
•  beaucoup •  dużo 
•  si •  jeśli 
•  quoi, que •  co 
•  tard •  późno 
•  une nuit •  noc 
•  non •  nie 
•  maintenant •  teraz 
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•  Enchanté(e). •  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. 
•  pour •  dla 
•  un, une •  jeden 
•  Bonne nuit •  Dobranoc 
•  après (et) •  po 
•  personnellement •  osobiście 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  Proszę 
•  excusez-moi •  Przepraszam 
•  être désolé(e) •  żałować 
•  voir •  widzieć 
•  monsieur •  Pan 
•  lentement •  powoli 
•  sûr(e) •  pewnie 
•  eux •  nich, im 
•  là-bas •  tam 
•  ces •  ci 
•  penser •  myśleć 
•  un temps •  czas 
•  à •  do 
•  demain •  jutro 
•  bien •  ok, w porządku 
•  comprendre •  rozumieć 
•  nous •  nas 
•  nous •  my 
•  lequel •  który 
•  bienvenu(e) •  witać 
•  Bon après-midi •  Dzień dobry 
•  quand •  kiedy 
•  un week-end •  weekend 
•  qui •  kto 
•  pourquoi •  dlaczego 
•  aller •  iść, jechać 
•  excuser •  przepraszać 
•  travailler •  pracować 
•  Comment tu t'appelles ? •  Jak masz na imię? 
•  aimer •  lubić, podobać się 
•  un jour •  dzień 
•  Oui •  tak 
•  Non •  nie 
•  Au revoir •  Cześć! 
•  désolé(e) •  przepraszam, bardzo mi przykro 
•  un nom de famille •  nazwisko 
•  Au revoir •  Do widzenia 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Co to jest? 
•  A demain. •  Do zobaczenia jutro. 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  cieszyć się na 
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•  Je viens d'Espagne. •  Jestem z Hiszpanii. 
•  A vendredi •  Do zobaczenia w piątek. 
•  Bonne journée ! •  Miłego dnia.  
•  Ça va bien. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  C'est Alex •  To jest Alex. 
•  C'est mon bus. •  To mój autobus. 
•  A plus tard •  Do zobaczenia później. 
•  De rien. •  Nie ma za co. 
•  Entre. •  Wejdź. 
•  Prends soin de toi. •  Trzymaj się. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Mogę spojrzeć? 
•  Madame •  Pani 
•  Oui, bien sûr. •  Tak, oczywiście. 
•  nouveau, nouvelle •  Nowy 
•  une minute •  minuta 
•  ravi(e) •  przyjemność 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. 
•  un film •  film 
•  prendre soin •  dbać o kogoś 
•  D'où viens-tu ? •  Skąd pochodzisz? 
•  lundi •  poniedziałek 
•  Bonne journée •  Życzę miłego dnia. 
•  Bonsoir •  Dobry wieczór 
•  Bonjour •  Dzień dobry 
•  ou •  lub 
•  Merci •  dzięki 
•  correct(e) •  poprawny 
•  un nom •  imię 
•  Je suis •  jestem 
•  un an •  rok 
•  avec •  z 
•  savoir •  wiedzieć 
•  vieux, vieille •  stary 
•  s'amuser •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 

Lekcja ósma_Rozmawiamy_Słownictwo_przetłumacz! 
•  pięć dolarów pięćdziesiąt •  cinq dollars cinquante 
•  noc •  une nuit 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Ça va bien. 
•  z •  avec 
•  muszę •  Je dois 
•  Do zobaczenia jutro. •  A demain. 
•  kiedy •  quand 
•  Chwileczkę. •  Juste une minute 
•  poprawny •  correct(e) 
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•  Nowy •  nouveau, nouvelle 
•  móc •  pouvoir 
•  pewnie •  sûr(e) 
•  spotkać się, poznać •  rencontrer 
•  lubić, podobać się •  aimer 
•  czas •  un temps 
•  Jestem z Hiszpanii. •  Je viens d'Espagne. 
•  dzień •  un jour 
•  słuchać •  écouter 
•  imię •  un nom 
•  nazwisko •  un nom de famille 
•  Do zobaczenia później. •  A plus tard 
•  język •  une langue 
•  jeśli •  si 
•  myśleć •  penser 
•  widzieć •  voir 
•  wiedzieć •  savoir 
•  śpieszyć się •  se dépêcher 
•  później •  plus tard 
•  nich, im •  eux 
•  Tak, oczywiście. •  Oui, bien sûr. 
•  jak •  comment 
•  więcej •  plus 
•  powoli •  lentement 
•  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. •  Enchanté(e). 
•  cześć •  salut 
•  ja •  je 
•  jeden •  un, une 
•  będę •  je serai 
•  do •  à 
•  teraz •  maintenant 
•  iść, jechać •  aller 
•  Życzę miłego dnia. •  Bonne journée 
•  dobry •  bon(ne) 
•  jutro •  demain 
•  miły •  bon(ne) 
•  osobiście •  personnellement 
•  tak •  Oui 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  s'amuser 
•  zrelaksować się •  se détendre 
•  późno •  tard 
•  przyjemność •  ravi(e) 
•  stary •  vieux, vieille 
•  lub •  ou 
•  Cześć! •  Au revoir 
•  jestem •  Je suis 
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•  Nie ma za co. •  De rien. 
•  po •  après (et) 
•  poniedziałek •  lundi 
•  Dzień dobry •  Bon après-midi 
•  Wejdź. •  Entre. 
•  Trzymaj się. •  Prends soin de toi. 
•  ok, w porządku •  bien 
•  film •  un film 
•  Co to jest? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  witać •  bienvenu(e) 
•  dlaczego •  pourquoi 
•  cześć •  bonjour 
•  Dzień dobry •  Bonjour 
•  cieszyć się na •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  ale •  mais 
•  To jest Alex. •  C'est Alex 
•  przepraszam, bardzo mi przykro •  désolé(e) 
•  Jak masz na imię? •  Comment tu t'appelles ? 
•  dwa •  deux 
•  dzięki •  Merci 
•  żałować •  être désolé(e) 
•  Mogę spojrzeć? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  rok •  un an 
•  rozumieć •  comprendre 
•  obawiać się •  avoir peur 
•  mieć nadzieję, ufać •  espérer 
•  my •  nous 
•  Proszę •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  dobrze •  bien 
•  Pani •  Madame 
•  wszystko •  tout 
•  pracować •  travailler 
•  tutaj •  ici 
•  i •  et 
•  Do zobaczenia w piątek. •  A vendredi 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  który •  lequel 
•  Przepraszam •  excusez-moi 
•  niej, ją •  elle 
•  co •  quoi, que 
•  Dobranoc •  Bonne nuit 
•  kto •  qui 
•  jestem, są •  es 
•  tam •  là-bas 
•  To mój autobus. •  C'est mon bus. 
•  przepraszać •  excuser 
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•  Pan •  monsieur 
•  ci •  ces 
•  nie •  non 
•  od, z •  de 
•  nie •  Non 
•  miło być •  agréable à 
•  dużo •  beaucoup 
•  Skąd pochodzisz? •  D'où viens-tu ? 
•  być •  être 
•  telefon komórkowy •  un mobile, un portable 
•  Imię •  un prénom 
•  minuta •  une minute 
•  dla •  pour 
•  mnie •  moi 
•  weekend •  un week-end 
•  Miłego dnia.  •  Bonne journée ! 
•  Do widzenia •  Au revoir 
•  nas •  nous 
•  mieć nadzieję, że zobaczy •  espérer voir 
•  szczęście •  une chance 
•  dbać o kogoś •  prendre soin 
•  Dobry wieczór •  Bonsoir 

Lekcja ósma_Rozmawiamy_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  avoir peur •  obawiać się 
•  J'ai peur. •  Obawiam się. 
•  tout •  wszystko 
•  Tout est correct. •  Wszystko jest w porządku. Jest OK. 
•  et •  i 
•  Toi et moi. •  ty i ja 
•  es •  jestem, są 
•  Tu es prêt(e). •  Ty jesteś przygotowany. 
•  être •  być 
•  Etre ou ne pas être. •  być albo nie być 
•  être désolé(e) •  żałować 
•  Je suis désolé. •  Żałuję 
•  mais •  ale 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  pouvoir •  móc 
•  Puis-je vous aider ? •  Czy mogę Panu pomóc?   
•  correct(e) •  poprawny 
•  C'est correct. •  Tak jest poprawnie. 
•  un jour •  dzień 
•  Passe une bonne journée. •  Życzę Ci miłego dnia.  
•  excuser •  przepraszać 
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•  Excusez-moi, monsieur ! •  Przepraszam pana! 
•  un film •  film 
•  C'est un bon film. •  To jest dobry film. 
•  pour •  dla 
•  C'est pour toi. •  To dla ciebie 
•  de •  od, z 
•  D'où viens-tu ? •  Skąd jesteś? 
•  aller •  iść, jechać 
•  Où vas tu? •  Dokąd idziesz? 
•  bon(ne) •  dobry 
•  Bonjour tout le monde. •  Dzień dobry wszystkim. 
•  bonjour •  cześć 
•  Dis bonjour à Peter. •  Pozdrów Piotra ode mnie.   
•  elle •  niej, ją 
•  pour elle, avec elle, à elle •  dla niej, z nią, dla niej 
•  salut •  cześć 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Cześć, jak się masz? 
•  comment •  jak 
•  Comment ça va ? •  Jak leci? Jak się masz? 
•  se dépêcher •  śpieszyć się 
•  Ne te presse pas ! •  Nie śpiesz się! 
•  je •  ja 
•  Je viens d´ Europe. •  Jestem z Europy. 
•  Je dois •  muszę 
•  Je dois partir. •  Muszę iść. 
•  si •  jeśli 
•  Si tu m'aides. •  Jeśli mi pomożesz 
•  savoir •  wiedzieć 
•  Je ne sais pas. •  Nie wiem. 
•  une langue •  język 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Iloma językami mówisz? 
•  tard •  późno 
•  Il est tard. •  Jest późno. 
•  plus tard •  później 
•  A plus tard ! •  Do zobaczenia później! 
•  aimer •  lubić, podobać się 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Lubię to. Podoba ci się? 
•  écouter •  słuchać 
•  Écoute-moi ! •  Posłuchaj mnie! 
•  une chance •  szczęście 
•  Bonne chance ! •  Powodzenia! 
•  moi •  mnie 
•  C'est pour moi ? •  Czy to dla mnie? 
•  rencontrer •  spotkać się, poznać 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Przyjdź i poznaj moją matkę. 
•  une minute •  minuta 
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•  Attends une minute ! •  Poczekaj minutę! 
•  un mobile, un portable •  telefon komórkowy 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? 
•  plus •  więcej 
•  Donne-moi plus. •  Daj mi więcej. 
•  beaucoup •  dużo 
•  Combien ça coute ? •  Ile to kosztuje? 
•  un nom •  imię 
•  Comment tu t'appelles ? •  Jak masz na imię? 
•  nouveau, nouvelle •  Nowy 
•  Il a une nouvelle voiture. •  On ma nowy samochód. 
•  bon(ne) •  miły 
•  Passe une bonne journée ! •  Miłego dnia! 
•  une nuit •  noc 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Dobranoc, słodkich snów. 
•  non •  nie 
•  Il n'est pas ici. •  Nie ma go tutaj. 
•  maintenant •  teraz 
•  Maintenant, je sais. •  Teraz wiem 
•  bien •  ok, w porządku 
•  Tout va bien. •  Wszystko jest ok (w porządku). 
•  vieux, vieille •  stary 
•  Quel âge as-tu ? •  Ile masz lat? 
•  un, une •  jeden 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Jest tylko jeden sposób. 
•  ou •  lub 
•  Ceci ou cela. •  to lub tamto 
•  après (et) •  po 
•  Il est trois heures et demie. •  Jest w pół do czwartej. 
•  personnellement •  osobiście 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Osobiście się zgadzam. 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  Proszę 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? 
•  ravi(e) •  przyjemność 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. 
•  se détendre •  zrelaksować się 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. 
•  voir •  widzieć 
•  Peux-tu me voir ? •  Widzisz mnie? 
•  monsieur •  Pan 
•  Merci, monsieur. •  Dziękuję Panu. 
•  lentement •  powoli 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Niech pan mówi powoli, proszę. 
•  sûr(e) •  pewnie 
•  J'en suis sûr. •  Jestem tego pewien. 
•  eux •  nich, im 
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•  pour eux, d´eux, avec eux. •  dla nich, o nich, z nimi 
•  là-bas •  tam 
•  S'il te plaît, sois là. •  Bądź tam, proszę. 
•  ces •  ci 
•  Ces gens sont là. •  Ci ludzie są tutaj. 
•  penser •  myśleć 
•  Je pense que oui. •  Myślę, że tak. 
•  un temps •  czas 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Ile czasu na to jest? 
•  à •  do 
•  Viens vers moi. •  chodź do mnie 
•  demain •  jutro 
•  A demain. •  Do zobaczenia jutro. 
•  deux •  dwa 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć 
•  comprendre •  rozumieć 
•  Comprenez-vous ? •  Czy pan rozumie?   
•  nous •  nas 
•  C'est pour nous ? •  To dla nas? 
•  nous •  my 
•  Nous sommes là. •  Jesteśmy tutaj. 
•  un week-end •  weekend 
•  Bon week-end. •  Miłego weekendu. 
•  bienvenu(e) •  witać 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Witaj w naszym świecie! 
•  quoi, que •  co 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Co to jest? 
•  quand •  kiedy 
•  Quand es-tu là ? •  Kiedy tu jesteś? 
•  lequel •  który 
•  Lequel c'est ? •  Który to jest? 
•  qui •  kto 
•  Qui est-ce ? •  Kto to jest? 
•  pourquoi •  dlaczego 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Dlaczego tu jesteś? 
•  je serai •  będę 
•  Je serai à la maison. •  Będę w domu. 
•  avec •  z 
•  Il est avec toi. •  On jest z tobą 
•  travailler •  pracować 
•  Où travailles-tu? •  Gdzie pracujesz? 
•  un an •  rok 
•  Bonne année ! •  Szczęśliwego Nowego Roku! 
•  Comment tu t'appelles ? •  Jak masz na imię? 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. 
•  Enchanté(e). •  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. 
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•  Enchanté. Moi aussi. •  Miło mi cię poznać. Mnie również. 
•  Oui •  tak 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Czy to jest dobre? Tak, jest. 
•  Non •  nie 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. 
•  Merci •  dzięki 
•  Tiens, voici. Merci. •  Proszę bardzo. Dziękuję 
•  désolé(e) •  przepraszam, bardzo mi przykro 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. 
•  Juste une minute •  Chwileczkę. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Idziesz? Chwileczkę.  
•  Au revoir •  Do widzenia 
•  Au revoir, à demain. •  Do widzenia, do jutra. 
•  A vendredi •  Do zobaczenia w piątek. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. 
•  A demain. •  Do zobaczenia jutro. 
•  A demain. Au revoir ! •  Do zobaczenia jutro. Cześć! 
•  D'où viens-tu ? •  Skąd pochodzisz? 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. 

•  Je viens d'Espagne. •  Jestem z Hiszpanii. 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Co to jest? 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Co to jest? Nie wiem. 
•  Bonne journée ! •  Miłego dnia.  
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Życzę miłego dnia. Dziękuję. 
•  Ça va bien. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, dziękuję. 
•  C'est Alex •  To jest Alex. 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. 
•  C'est mon bus. •  To mój autobus. 
•  C'est ton bus. A demain. •  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. 
•  A plus tard •  Do zobaczenia później. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Do zobaczenia później. Cześć! 
•  De rien. •  Nie ma za co. 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. 
•  Entre. •  Wejdź. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Wejdź.  Cześć, jak leci? 
•  Prends soin de toi. •  Trzymaj się. 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Trzymaj się. Ty też, dzięki. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Mogę spojrzeć? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. 
•  Madame •  Pani 
•  Merci, madame. •  Dziękuję pani. 
•  Oui, bien sûr. •  Tak, oczywiście. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. 



 118 

•  Bonne journée •  Życzę miłego dnia. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do zobaczenia później. 
•  excusez-moi •  Przepraszam 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę pomóc? 
•  espérer voir •  mieć nadzieję, że zobaczy 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. 
•  agréable à •  miło być 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Miło cię widzieć. 
•  prendre soin •  dbać o kogoś 
•  Prenez soin de vous. •  Dbajcie o siebie.  
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  cieszyć się na 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Cieszymy się na spotkanie z Panem. 
•  lundi •  poniedziałek 
•  A lundi. •  Do zobaczenia w poniedziałek. 
•  Bon après-midi •  Dzień dobry 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Dzień dobry. Dzień dobry. 
•  Bonsoir •  Dobry wieczór 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął dzień? 

•  Bonjour •  Dzień dobry 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. 
•  Bonne nuit •  Dobranoc 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. 
•  Au revoir •  Cześć! 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Do widzenia. Cześć! 
•  bien •  dobrze 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak się masz? 

•  un prénom •  Imię 
•  Quel est ton prénom ? •  Jak masz na imię? 
•  Je suis •  jestem 
•  Je vais bien. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  un nom de famille •  nazwisko 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Jakie jest twoje nazwisko? 
•  cinq dollars cinquante •  pięć dolarów pięćdziesiąt 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. 
•  ici •  tutaj 
•  Es-tu d'ici ? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  s'amuser •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. 
•  espérer •  mieć nadzieję, ufać 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. 
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Lekcja ósma_Rozmawiamy_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  obawiać się •  avoir peur 
•  Obawiam się. •  J'ai peur. 
•  wszystko •  tout 
•  Wszystko jest w porządku. Jest OK. •  Tout est correct. 
•  i •  et 
•  ty i ja •  Toi et moi. 
•  jestem, są •  es 
•  Ty jesteś przygotowany. •  Tu es prêt(e). 
•  być •  être 
•  być albo nie być •  Etre ou ne pas être. 
•  żałować •  être désolé(e) 
•  Żałuję •  Je suis désolé. 
•  ale •  mais 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  móc •  pouvoir 
•  Czy mogę Panu pomóc?   •  Puis-je vous aider ? 
•  poprawny •  correct(e) 
•  Tak jest poprawnie. •  C'est correct. 
•  dzień •  un jour 
•  Życzę Ci miłego dnia.  •  Passe une bonne journée. 
•  przepraszać •  excuser 
•  Przepraszam pana! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  film •  un film 
•  To jest dobry film. •  C'est un bon film. 
•  dla •  pour 
•  To dla ciebie •  C'est pour toi. 
•  od, z •  de 
•  Skąd jesteś? •  D'où viens-tu ? 
•  iść, jechać •  aller 
•  Dokąd idziesz? •  Où vas tu? 
•  dobry •  bon(ne) 
•  Dzień dobry wszystkim. •  Bonjour tout le monde. 
•  cześć •  bonjour 
•  Pozdrów Piotra ode mnie.   •  Dis bonjour à Peter. 
•  niej, ją •  elle 
•  dla niej, z nią, dla niej •  pour elle, avec elle, à elle 
•  cześć •  salut 
•  Cześć, jak się masz? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  jak •  comment 
•  Jak leci? Jak się masz? •  Comment ça va ? 
•  śpieszyć się •  se dépêcher 
•  Nie śpiesz się! •  Ne te presse pas ! 
•  ja •  je 
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•  Jestem z Europy. •  Je viens d´ Europe. 
•  muszę •  Je dois 
•  Muszę iść. •  Je dois partir. 
•  jeśli •  si 
•  Jeśli mi pomożesz •  Si tu m'aides. 
•  wiedzieć •  savoir 
•  Nie wiem. •  Je ne sais pas. 
•  język •  une langue 
•  Iloma językami mówisz? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  późno •  tard 
•  Jest późno. •  Il est tard. 
•  później •  plus tard 
•  Do zobaczenia później! •  A plus tard ! 
•  lubić, podobać się •  aimer 
•  Lubię to. Podoba ci się? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  słuchać •  écouter 
•  Posłuchaj mnie! •  Écoute-moi ! 
•  szczęście •  une chance 
•  Powodzenia! •  Bonne chance ! 
•  mnie •  moi 
•  Czy to dla mnie? •  C'est pour moi ? 
•  spotkać się, poznać •  rencontrer 
•  Przyjdź i poznaj moją matkę. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  minuta •  une minute 
•  Poczekaj minutę! •  Attends une minute ! 
•  telefon komórkowy •  un mobile, un portable 
•  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  więcej •  plus 
•  Daj mi więcej. •  Donne-moi plus. 
•  dużo •  beaucoup 
•  Ile to kosztuje? •  Combien ça coute ? 
•  imię •  un nom 
•  Jak masz na imię? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Nowy •  nouveau, nouvelle 
•  On ma nowy samochód. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  miły •  bon(ne) 
•  Miłego dnia! •  Passe une bonne journée ! 
•  noc •  une nuit 
•  Dobranoc, słodkich snów. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  nie •  non 
•  Nie ma go tutaj. •  Il n'est pas ici. 
•  teraz •  maintenant 
•  Teraz wiem •  Maintenant, je sais. 
•  ok, w porządku •  bien 
•  Wszystko jest ok (w porządku). •  Tout va bien. 
•  stary •  vieux, vieille 
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•  Ile masz lat? •  Quel âge as-tu ? 
•  jeden •  un, une 
•  Jest tylko jeden sposób. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  lub •  ou 
•  to lub tamto •  Ceci ou cela. 
•  po •  après (et) 
•  Jest w pół do czwartej. •  Il est trois heures et demie. 
•  osobiście •  personnellement 
•  Osobiście się zgadzam. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  Proszę •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  przyjemność •  ravi(e) 
•  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  zrelaksować się •  se détendre 
•  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  widzieć •  voir 
•  Widzisz mnie? •  Peux-tu me voir ? 
•  Pan •  monsieur 
•  Dziękuję Panu. •  Merci, monsieur. 
•  powoli •  lentement 
•  Niech pan mówi powoli, proszę. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  pewnie •  sûr(e) 
•  Jestem tego pewien. •  J'en suis sûr. 
•  nich, im •  eux 
•  dla nich, o nich, z nimi •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  tam •  là-bas 
•  Bądź tam, proszę. •  S'il te plaît, sois là. 
•  ci •  ces 
•  Ci ludzie są tutaj. •  Ces gens sont là. 
•  myśleć •  penser 
•  Myślę, że tak. •  Je pense que oui. 
•  czas •  un temps 
•  Ile czasu na to jest? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  do •  à 
•  chodź do mnie •  Viens vers moi. 
•  jutro •  demain 
•  Do zobaczenia jutro. •  A demain. 
•  dwa •  deux 
•  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  rozumieć •  comprendre 
•  Czy pan rozumie?   •  Comprenez-vous ? 
•  nas •  nous 
•  To dla nas? •  C'est pour nous ? 
•  my •  nous 
•  Jesteśmy tutaj. •  Nous sommes là. 
•  weekend •  un week-end 
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•  Miłego weekendu. •  Bon week-end. 
•  witać •  bienvenu(e) 
•  Witaj w naszym świecie! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  co •  quoi, que 
•  Co to jest? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  kiedy •  quand 
•  Kiedy tu jesteś? •  Quand es-tu là ? 
•  który •  lequel 
•  Który to jest? •  Lequel c'est ? 
•  kto •  qui 
•  Kto to jest? •  Qui est-ce ? 
•  dlaczego •  pourquoi 
•  Dlaczego tu jesteś? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  będę •  je serai 
•  Będę w domu. •  Je serai à la maison. 
•  z •  avec 
•  On jest z tobą •  Il est avec toi. 
•  pracować •  travailler 
•  Gdzie pracujesz? •  Où travailles-tu? 
•  rok •  un an 
•  Szczęśliwego Nowego Roku! •  Bonne année ! 
•  Jak masz na imię? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. •  Enchanté(e). 
•  Miło mi cię poznać. Mnie również. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  tak •  Oui 
•  Czy to jest dobre? Tak, jest. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  nie •  Non 
•  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  dzięki •  Merci 
•  Proszę bardzo. Dziękuję •  Tiens, voici. Merci. 
•  przepraszam, bardzo mi przykro •  désolé(e) 
•  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Chwileczkę. •  Juste une minute 
•  Idziesz? Chwileczkę.  •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Do widzenia •  Au revoir 
•  Do widzenia, do jutra. •  Au revoir, à demain. 
•  Do zobaczenia w piątek. •  A vendredi 
•  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Do zobaczenia jutro. •  A demain. 
•  Do zobaczenia jutro. Cześć! •  A demain. Au revoir ! 
•  Skąd pochodzisz? •  D'où viens-tu ? 
•  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Jestem z Hiszpanii. •  Je viens d'Espagne. 
•  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Co to jest? •  Qu'est-ce que c'est ? 
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•  Co to jest? Nie wiem. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Miłego dnia.  •  Bonne journée ! 
•  Życzę miłego dnia. Dziękuję. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Ça va bien. 
•  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, 
dziękuję. 

•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 

•  To jest Alex. •  C'est Alex 
•  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  To mój autobus. •  C'est mon bus. 
•  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Do zobaczenia później. •  A plus tard 
•  Do zobaczenia później. Cześć! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Nie ma za co. •  De rien. 
•  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Wejdź. •  Entre. 
•  Wejdź.  Cześć, jak leci? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Trzymaj się. •  Prends soin de toi. 
•  Trzymaj się. Ty też, dzięki. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Mogę spojrzeć? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Pani •  Madame 
•  Dziękuję pani. •  Merci, madame. 
•  Tak, oczywiście. •  Oui, bien sûr. 
•  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Życzę miłego dnia. •  Bonne journée 
•  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do 
zobaczenia później. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Przepraszam •  excusez-moi 
•  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę 
pomóc? 

•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 

•  mieć nadzieję, że zobaczy •  espérer voir 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  miło być •  agréable à 
•  Miło cię widzieć. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  dbać o kogoś •  prendre soin 
•  Dbajcie o siebie.  •  Prenez soin de vous. 
•  cieszyć się na •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  Cieszymy się na spotkanie z Panem. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  poniedziałek •  lundi 
•  Do zobaczenia w poniedziałek. •  A lundi. 
•  Dzień dobry •  Bon après-midi 
•  Dzień dobry. Dzień dobry. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Dobry wieczór •  Bonsoir 
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•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął 
dzień? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Dzień dobry •  Bonjour 
•  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Dobranoc •  Bonne nuit 
•  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
•  Cześć! •  Au revoir 
•  Do widzenia. Cześć! •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  dobrze •  bien 
•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak 
się masz? 

•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 

•  Imię •  un prénom 
•  Jak masz na imię? •  Quel est ton prénom ? 
•  jestem •  Je suis 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Je vais bien. 
•  nazwisko •  un nom de famille 
•  Jakie jest twoje nazwisko? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  pięć dolarów pięćdziesiąt •  cinq dollars cinquante 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  tutaj •  ici 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Es-tu d'ici ? 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  s'amuser 
•  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  mieć nadzieję, ufać •  espérer 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 

Lekcja ósma_Rozmawiamy_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Miło cię widzieć. 
•  Toi et moi. •  ty i ja 
•  C'est pour toi. •  To dla ciebie 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  Peux-tu me voir ? •  Widzisz mnie? 
•  Comment tu t'appelles ? •  Jak masz na imię? 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  dla nich, o nich, z nimi 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. 
•  Au revoir, à demain. •  Do widzenia, do jutra. 
•  Bonne année ! •  Szczęśliwego Nowego Roku! 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Do zobaczenia później. Cześć! 
•  Il est trois heures et demie. •  Jest w pół do czwartej. 
•  Je pense que oui. •  Myślę, że tak. 
•  Il est avec toi. •  On jest z tobą 
•  Ces gens sont là. •  Ci ludzie są tutaj. 
•  Bonjour tout le monde. •  Dzień dobry wszystkim. 
•  Dis bonjour à Peter. •  Pozdrów Piotra ode mnie.   
•  pour elle, avec elle, à elle •  dla niej, z nią, dla niej 
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•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Jest tylko jeden sposób. 
•  Quel est ton prénom ? •  Jak masz na imię? 
•  Il a une nouvelle voiture. •  On ma nowy samochód. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. 
•  A plus tard ! •  Do zobaczenia później! 
•  J'en suis sûr. •  Jestem tego pewien. 
•  Etre ou ne pas être. •  być albo nie być 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Iloma językami mówisz? 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. 
•  Viens vers moi. •  chodź do mnie 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. 
•  Je ne sais pas. •  Nie wiem. 
•  Bonne chance ! •  Powodzenia! 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Niech pan mówi powoli, proszę. 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. 
•  Je serai à la maison. •  Będę w domu. 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? 
•  Passe une bonne journée ! •  Miłego dnia! 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do zobaczenia później. 
•  J'ai peur. •  Obawiam się. 
•  Maintenant, je sais. •  Teraz wiem 
•  Donne-moi plus. •  Daj mi więcej. 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Lubię to. Podoba ci się? 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. 
•  Tout est correct. •  Wszystko jest w porządku. Jest OK. 
•  A demain. •  Do zobaczenia jutro. 
•  Il est tard. •  Jest późno. 
•  Ceci ou cela. •  to lub tamto 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Dobranoc, słodkich snów. 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Co to jest? Nie wiem. 
•  Où vas tu? •  Dokąd idziesz? 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. 
•  Je viens d´ Europe. •  Jestem z Europy. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Co to jest? 
•  C'est pour moi ? •  Czy to dla mnie? 
•  Tu es prêt(e). •  Ty jesteś przygotowany. 
•  Où travailles-tu? •  Gdzie pracujesz? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. 
•  D'où viens-tu ? •  Skąd jesteś? 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Osobiście się zgadzam. 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Trzymaj się. Ty też, dzięki. 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak się masz? 

•  Viens rencontrer ma mère. •  Przyjdź i poznaj moją matkę. 
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•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. 
•  Comprenez-vous ? •  Czy pan rozumie?   
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Witaj w naszym świecie! 
•  C'est pour nous ? •  To dla nas? 
•  Puis-je vous aider ? •  Czy mogę Panu pomóc?   
•  Je dois partir. •  Muszę iść. 
•  C'est ton bus. A demain. •  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. 
•  Merci, madame. •  Dziękuję pani. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Wejdź.  Cześć, jak leci? 
•  Quel âge as-tu ? •  Ile masz lat? 
•  Je suis désolé. •  Żałuję 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. 
•  Tout va bien. •  Wszystko jest ok (w porządku). 
•  Lequel c'est ? •  Który to jest? 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Dlaczego tu jesteś? 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Przepraszam pana! 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Jakie jest twoje nazwisko? 
•  C'est un bon film. •  To jest dobry film. 
•  A demain. Au revoir ! •  Do zobaczenia jutro. Cześć! 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Idziesz? Chwileczkę.  
•  Écoute-moi ! •  Posłuchaj mnie! 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął dzień? 

•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, dziękuję. 
•  Nous sommes là. •  Jesteśmy tutaj. 
•  Si tu m'aides. •  Jeśli mi pomożesz 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Życzę miłego dnia. Dziękuję. 
•  Je vais bien. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Cześć, jak się masz? 
•  A lundi. •  Do zobaczenia w poniedziałek. 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. 
•  Merci, monsieur. •  Dziękuję Panu. 
•  Qui est-ce ? •  Kto to jest? 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. 
•  Tiens, voici. Merci. •  Proszę bardzo. Dziękuję 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. 
•  Comment ça va ? •  Jak leci? Jak się masz? 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. 

•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę pomóc? 
•  Quand es-tu là ? •  Kiedy tu jesteś? 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Miło mi cię poznać. Mnie również. 
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•  Ne te presse pas ! •  Nie śpiesz się! 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Cieszymy się na spotkanie z Panem. 
•  Il n'est pas ici. •  Nie ma go tutaj. 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? 
•  C'est correct. •  Tak jest poprawnie. 
•  Prenez soin de vous. •  Dbajcie o siebie.  
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Czy to jest dobre? Tak, jest. 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Do widzenia. Cześć! 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Dzień dobry. Dzień dobry. 
•  Es-tu d'ici ? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  Bon week-end. •  Miłego weekendu. 
•  Passe une bonne journée. •  Życzę Ci miłego dnia.  
•  Attends une minute ! •  Poczekaj minutę! 
•  Combien ça coute ? •  Ile to kosztuje? 
•  S'il te plaît, sois là. •  Bądź tam, proszę. 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Ile czasu na to jest? 

Lekcja ósma_Rozmawiamy_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  Wszystko jest w porządku. Jest OK. •  Tout est correct. 
•  Do zobaczenia później! •  A plus tard ! 
•  Co to jest? Nie wiem. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę 
pomóc? 

•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 

•  Żałuję •  Je suis désolé. 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Es-tu d'ici ? 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Szczęśliwego Nowego Roku! •  Bonne année ! 
•  Przepraszam pana! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Nie wiem. •  Je ne sais pas. 
•  Przyjdź i poznaj moją matkę. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  Życzę miłego dnia. Dziękuję. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Idziesz? Chwileczkę.  •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Dziękuję Panu. •  Merci, monsieur. 
•  Dobranoc, słodkich snów. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  Cześć, jak się masz? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak 
się masz? 

•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 

•  Widzisz mnie? •  Peux-tu me voir ? 
•  Ile to kosztuje? •  Combien ça coute ? 
•  Muszę iść. •  Je dois partir. 
•  Jeśli mi pomożesz •  Si tu m'aides. 
•  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć •  un, deux, trois, quatre, cinq 
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•  Jak masz na imię? •  Quel est ton prénom ? 
•  Witaj w naszym świecie! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Lubię to. Podoba ci się? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  Czy to jest dobre? Tak, jest. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  Poczekaj minutę! •  Attends une minute ! 
•  Proszę bardzo. Dziękuję •  Tiens, voici. Merci. 
•  Skąd jesteś? •  D'où viens-tu ? 
•  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  Ci ludzie są tutaj. •  Ces gens sont là. 
•  Teraz wiem •  Maintenant, je sais. 
•  Posłuchaj mnie! •  Écoute-moi ! 
•  Miło cię widzieć. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  On ma nowy samochód. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, 
dziękuję. 

•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 

•  Iloma językami mówisz? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  Jesteśmy tutaj. •  Nous sommes là. 
•  To dla ciebie •  C'est pour toi. 
•  Kiedy tu jesteś? •  Quand es-tu là ? 
•  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Do zobaczenia jutro. Cześć! •  A demain. Au revoir ! 
•  to lub tamto •  Ceci ou cela. 
•  Jest w pół do czwartej. •  Il est trois heures et demie. 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  Dlaczego tu jesteś? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  Kto to jest? •  Qui est-ce ? 
•  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  Pozdrów Piotra ode mnie.   •  Dis bonjour à Peter. 
•  Do zobaczenia jutro. •  A demain. 
•  Jestem tego pewien. •  J'en suis sûr. 
•  Dokąd idziesz? •  Où vas tu? 
•  Czy pan rozumie?   •  Comprenez-vous ? 
•  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Myślę, że tak. •  Je pense que oui. 
•  Do zobaczenia w poniedziałek. •  A lundi. 
•  Daj mi więcej. •  Donne-moi plus. 
•  Życzę Ci miłego dnia.  •  Passe une bonne journée. 
•  chodź do mnie •  Viens vers moi. 
•  Jak masz na imię? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Nie ma go tutaj. •  Il n'est pas ici. 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Je vais bien. 
•  Miłego weekendu. •  Bon week-end. 
•  Miło mi cię poznać. Mnie również. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  ty i ja •  Toi et moi. 
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•  Do widzenia, do jutra. •  Au revoir, à demain. 
•  Który to jest? •  Lequel c'est ? 
•  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Obawiam się. •  J'ai peur. 
•  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Bądź tam, proszę. •  S'il te plaît, sois là. 
•  Dzień dobry. Dzień dobry. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  dla niej, z nią, dla niej •  pour elle, avec elle, à elle 
•  Jestem z Europy. •  Je viens d´ Europe. 
•  Tak jest poprawnie. •  C'est correct. 
•  dla nich, o nich, z nimi •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Osobiście się zgadzam. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  Dzień dobry wszystkim. •  Bonjour tout le monde. 
•  Ile masz lat? •  Quel âge as-tu ? 
•  Powodzenia! •  Bonne chance ! 
•  To dla nas? •  C'est pour nous ? 
•  Jest późno. •  Il est tard. 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 
•  Gdzie pracujesz? •  Où travailles-tu? 
•  Miłego dnia! •  Passe une bonne journée ! 
•  Jak leci? Jak się masz? •  Comment ça va ? 
•  Nie śpiesz się! •  Ne te presse pas ! 
•  Do zobaczenia później. Cześć! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  On jest z tobą •  Il est avec toi. 
•  To jest dobry film. •  C'est un bon film. 
•  Wszystko jest ok (w porządku). •  Tout va bien. 
•  Ty jesteś przygotowany. •  Tu es prêt(e). 
•  Dziękuję pani. •  Merci, madame. 
•  Trzymaj się. Ty też, dzięki. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do 
zobaczenia później. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  być albo nie być •  Etre ou ne pas être. 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  Dbajcie o siebie.  •  Prenez soin de vous. 
•  Wejdź.  Cześć, jak leci? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Będę w domu. •  Je serai à la maison. 
•  Do widzenia. Cześć! •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął 
dzień? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Ile czasu na to jest? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
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•  Niech pan mówi powoli, proszę. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Czy to dla mnie? •  C'est pour moi ? 
•  Czy mogę Panu pomóc?   •  Puis-je vous aider ? 
•  Jakie jest twoje nazwisko? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  Jest tylko jeden sposób. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  Co to jest? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Cieszymy się na spotkanie z Panem. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 

 


